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KHWPULI (pancada noxkropu (PhD)auccepraumsicu aHHOTALUSICH)

Juccepranmss MaB3YCHHHUHI Jou3apO0iauru  Ba 3apypatu. KaxoH
TUJIIIYHOCJIMTUHUHT ~ OYyTYHTM  pUBOXJIAHUIN  OOCKMYMIA THUJ  TU3UMHHHU
AHTPOIOIEHTPUK TAJKUK TAMOWUIIIAPU aCOCH]Ia YPTaHMIIl YCTYBOPJIUK KUJIMOK/IA.
Acpumu3 Oomapuia aHTPOMOUEHTPUK TUIITYHOCIUKHUHT alloXyAa WYHAIUIINA
cudaruga MalJoHra KeilraH acCOLUMATUB TWIIIYHOCIUKIA THJI OWUPIMKIAPUHUHT
y3apo accoluaTuB ajJOKacu, THJI drajapyd XOTHpacuja accolUaTUB KaTopJapra
OupJanIyBu MacallaCUHU YPraHUIITa KUIUN 9bTHOOp KapaTUIMOK/IA.

JlyHé TUIIIYHOCTUTHIa MyalsiH KOHIIETITIap OWilaH accOMaTUB OOFJIaHTaH
TUA OWPIMKIAPUHM AHUKJIAII, YJApHUHT KOHUENT OWJIaH acCOLMaTHB aJloKa
KyYMHHU XamJa acCOLMaTHB MalJOHHHU XOCWJ KWJIAIIM MacajJaCuHU TaIKHK STHUII
MyXuM BazubanapgaH Oupu xucoOnaHagu. MabayMKH, THJ Srajapd OHTHAA
KOHLIENITyal Ouiaumiap acocuaa Xocwi OyiaauraH KOHUENnTiIap — TWiaa
BepOatamap skaH, Oy ’kapaéHia Ma3Kyp KOHLENITHM acCOLMATHB Tap3ja €nra
COJIyBUM JIMHIBUCTUK Ba SKCTPAJMHIBUCTUK OHUPJIMKIAp XaM HaMOEH OYymanu.
Ymby KOTHUTUB *apa€HIa THJI drajapd XOTUpacuaa TUKIAHTaH KOHIIENT OWJiaH
aJIOKAQIOp acCOIMaTUB OWPIMKIAPHU aJIOXU]a OJIMHTaH KOHLENTIAp MHUCOJIHIA
TaJKUK ATUII HadakaT KOTHUTUB THILNTYHOCTUK, OAJIKU aCCOIIMATUB THIIITYHOCITUK
yUyH XaM KUMMAaTJIM Ha3zapuil ounumiap 6epa ojaaau.

V36ex THIIYHOCIUIHIA XaM OYTYHIM KYHJAAa THI TH3UMHHH 3aMOHABHi
TaJIKUK YCYyJJIapU, XyCyCaH, aHTPOIOLIEHTPUK aCHEKTAAa TaJIKUK STHUILITra >KUIIHN
YBTHOOP KApaTHIMOKIA. Y30eKHCTOH PecryOiIMKacHHM PUBOKIIAHTHPHUIIHHHT
Oemra ycrtyBop WyHamumu Oyiuua 2017-2021 iwiapra wmyipkaiaHraH
Xapakariap  cTparerusicuia  TabKWJIAHTAHUJEK:  «...TAbJUM  TU3UMHHH
TaKOMWUIAIITHPUII,  cUaTiad  TabJIUM  XHU3MaTIapud  MMKOHUSTIApPUHU
OLIMPHUIIIUMU3 Kepafc»l AnbaTtTa, TWIIyHOCAUTUMU3IAa Oy WYHaIUIIIAru
TaIKUKOTJIADHU SHAJa KEHraUTHpUIL, TUJIJIa UWHCOH OMHUIM MYaMMOCHUHHU TypJd
aCmeKTiap XaMKOPJIUTUIa YpraHUIIHN PUBOXKIIAHTUPHIN JIo3uM. by Gopana y36ex
TAIWJA «OJaM» Ba (OKUHC» KOHUENTHHHHI BOKEJIAHUIIM, Ma3Kyp KOHUENTIap
OmnaH accoryaThB OOFJIAHTaH OWPIMKIAPHU KOTHUTHB Ba aCCOIMATHB TaXJIWII
TaMOWMIJIApU acoCHJa TaJKUK HSTUII MYXUM axaMusTra sra. Maskyp xonar
TaJIKHKOT MaB3YCHHHMHT HadakaT 10J13apOsury, Oaakd TaJKUK STHIN 3apypaTHHU
XaM acocyangu.

V36exucron Pecny6nmmkacu Ipesuaentununr 2016 imn 13 maiinarn T1D—
4797-conmu «Amumep Hapouit HomMuparm TomkeHT naBiat ¥30€K THUIM Ba
anaOuEéTH YHUBEPCUTETUHHU TALIKWI 3TUII Tyfpucuga»ru @apmonu, 2017 dun 7
deBpangarn «Y36ekucTon PecryGNMKACHHM sSHAja PUBOMJIAHTHPHIN Oyiinua
Xapakatiap crpareruscu Tyrpucugantu @apmonu, 2017 v 17 despangaru [1K-
2789-conmu  «®annap akagemuscu GaoaUATH, WIMUNA TaJIKUKOT MIILIAPUHU
TAlIKWJI ATUII, OOMIKApUII Ba MOJMSUIAIITUPUIIHM SHAJA TaKOMUJUIAIITHPHII
yopa-TanOupnapu Tyrpucuga»ru Kapopu, 2019 iimn 21 oxrtsabparn «Y36ek

! Vsbexucron Pecnybmukacu Ilpesumentunumar 2017 imn 7 ¢espammarn [D-4947-commn  «Y36eKuCTOH

PecrryOnukacuny siHa/la pUBOXKIIAHTHPHII Oyiinda Xapakariap cTparerusicn Tyrpucunanru ®apMoHu.
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TUJMHUHT JaBiaT TWiIM cudartunard Hydy3u Ba MaBKEMHHU TyOJIaH OIIMPHIIT YOpa-
tagbupnapu Tyrpucugarn» I[1®-5850-connmn dapmonu Ba Maskyp ¢aonausTra
TEeTUNUIA OOIKAa MEbEPUU-XYKYKHI XyxXoKaTiapjaa OeiruiaHrad BasudbalapHH
amajira ouupulia ymoy AuccepTanus TaAKUKOTH MyailsiH Japaxana Xu3Mmar
KHWJIA]IH.

TagKuKOTHUHT pecnyOauka ¢aH Ba TEXHOJOTMSJIADH PHUBOKJIAHUIIH
YCTYBOp HyHaquuuiapura OorJukiauru. Jluccepramus pecnyOnuka ¢aH Ba
TEXHOJIOTHUSIIAPU PUBOKIIAHUIIUHUHT [. « AXOOpoTialras >kaMHusT Ba IEMOKPATUK
JABJIaTHU WXKXTUMOWMN, XYKYKHW, HMKTUCOIWN, MaJaHUW, MabHaBUU-MabpubUM
PUBOKJIAHTUPUIL, WHHOBAIMOH HMKTUCOAUETHU PHUBOXKJIAHTUPHUII»  YCTYBOP
MYHAJIUIIY JOUPACUIA AMAJITa OLIMPHUITAH.

MyaMMOHMHI VPraHWITaHJIUK JAapaskacu. XO3UPTrH KyHrada WIIFop
JUHTBUCTUKA  CAaHAITAH CTPYKTYp TWIIMIYHOCIUK TWUJIHU  TPaHCUEHJICHT
XOJMcanap/iaH XOJM paBHILJa HWMMAHEHT YpraHulira acocuil 3bTUOOpPHU
KapaTralinru Ty(daiau TucoHuil (paoausaTHUHT CyOBeKTIapu OyiraH cy3J0BYH Ba
TUHTJIOBYM 1IAXC TAAKUKOTYWIAP YbTUOOPHUAAH YeTAa Koiaau. Baxonanku, xeu oup
THJIHM THJI STACHJaH a)paTrad XoJia TYFPU Ba TYIMK Yprauuo O0yaMaiinn®. UyHku
Xap OUp HYTKUU aKTJa CY3JIOBUM IAXCUHUHT WU3U ce3wnnd Typamu. CTpyKTyp
TUJIITYHOCIMKHUHT aHa [Ty YEeKJIAaHTaH TOMOHUHU OapTapad KWIHII y9yH XO3UPTH
KYH/Ia AQHTPOMNOLIEHTPUK AacleKTAard TaJKUKOTIap amaira OIIMPUIMOKIA.
boumikaya aifTranma, TWINIYHOCIUKAArd aHTPOMNOLEHTPUK Napagurma MasKyp
KaMYWIMKHH, SXTUEKHU TYJIIUPUIITAa KapaTWIraH Xapakartiap HaTvKacuia r3ara
KEJU.

3aMOHABUM  TWJIINYHOCIWKHUHI TWIAA WHCOH OMWIMHHA YypraHuiira
KapaTWwiraH TaJKUK YCyJUJIapd KOTHUTUB THWJINIYHOCIUK, JIMHIBOMAJIaHUSIT-
IIYHOCJIMK, JIMHTBOINpPAarMaTyka, MCUXOJIMHTBUCTUKA, ACCOLMATHUB THJIIIYHOCITUK
Joupacuaar TaAKUKOTIapaa HaMOEH OViaMokaa. XOpWK THINIYHOCIUTHAA Oy
Wynanunuiapna wu3naHunuiap  onub  O6opran  W.Tanenepun, H.Kapaynos,
H.Kunxkun, H.Xomckuii, F0.Crenanos, A.JleonnteB, XK.Jlakodpd, A.BexOurkas,
E.Ky6psixora, B.JlembsakoB, B.MacnoBa, B.beiasHUHIapHUHT TaaKUKOTIApH
JIMKKATTa Ca30Bop’.

V36ex Tummynociuruza  A.Hypmonos, H.Maxmymos, III.Cadapos,
O.bermaroB, A.MamaroB, M.XakumoB, C.MymunHoB, J[.Xynoitbepranona,
H.JIyrdpynnaeBa, III.YcmonoBa, C.boiimup3aeBa, A.PaxumoB, W.A3umoBa,
H.XommmoBa Ba OOMIKaJapHUHT TAIKUKOTIAPUAA TUJ TU3UMU aHTPOTMOLEHTPHUK
HapagurMa TaMOMMIIIAPU aCOCHA TAAKUK JTHITaH’,

2 Hypmoros A. Tammanran acapnap. 3-x. —Tomkent: Akagemuamp, 2012. — B.33; Xynaii6epranosa J. Y36ex
TUWIAAard Oajuuil MaTHJIAPHUHT aHTPONOICHTPHK TankwHu: Pumon.daH. aA-pu. ..aucc. aBToped. —TOMIKeHT:
V3P®A TAH, 2015. — B.6.

® Xynaii6epranosa JI.C. Kypcatuiran Tankukot. — b.6-7.

4 MymusoB C. Y36eKk MyTOKOT XyJIKHHHHT IKTHMOMHA-THCOHMH Xycycusraapu: dunon.dan. 1-pu. ...aucc.asroped.
—Towkent: Y3POA TAW, 2000. — 47 6.; XakumoB M.X. V36ek TuimMma MaTHHUHT MparMaTuk TaJIKUHH:
®unon.gan. a-pu. ..aucc. —Tomkent: Y3PDA TAN,2001. —283 6.; Cadapon I1I. KOrHHTHB THIIIYHOCIHK. —
JKuszszax: Canrzop, 2006. —91 6.; Asumona W. A. V36ex THIMiaru raseTa MaTHIAPH Ma3MyHHil TepHEIHSCHHIHT
TICHXOIMHIBUCTHK TaAKuKu: Ounon.dan. Homs. ...aucc.asroped. —Toukent: Y3MY, 2008. —24 6.; HypmoHoB A.
MMMaHeHTIUKIaH KOTHUTHBIIUKKA // V36ek Tiu Ba agabuéru. —Tomkent, 2009. —Ne6. —b5.104-107; Bolimup3aeBa
C. V36ex THIMIA MATHHHHT KOMMYHHKATHB-IIPArMaTHK Ma3sMyHHHH INAKIUIAHTHPYBYH KaTeropusiap: Mumo.das.
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Xo3upra Kajap THINIYHOCIUTUMHU3Aa AHTPOMOIEHTPUK AacleKTAa amaira
OIIMPUIITAH TAJKUKOTIApAa, acoCaH, MATHHUHT JIMHTBOMO3THK, IIparMaTuk,
JIEPUBAIINOH, JIUHTBOKYJIbTYPOJIOTHK, TICUXOJIMHT BUCTHK, acCOIMaTHUB
XYCYCHUATIApUHU O04uO OepuIlra XapakaT KWIMHTaH. JIekuH y30ek Tuinaa aHuK
Oup KOHIIENT, XyCyCaH, «OJlaM» Ba <OKHMHC» KOHIEIITUHHHI JIMCOHHMH caTxJjap
KyJaMuJla MyalssH THJI OMPJIMKIapU acoCHa accolMaTuB-BepOan udoaaIaHuIIIH,
JUHTBOKOTHUTHB TaX,IMJIM MyaMMOCH MaxcCycC TQIKUKOT OOBEKTH OYMaraH.

TagkKuKoT MAaB3yCHHHUHI JHMcCepTAlUsl Oa’kapwiraH oJIMi TabJauM
MyaccacaCHHMHI WIMHH-TAAKMKOT HILJIAPU OUJIaH OOFJIMK/IUTHU.

Tankukor KykoH paBmar mnemaroruka HMHCTUTYTHHUHT «XXI acp
TWITYHOCIUTUHUHT YCTYBOp WYHaIuuuiapw» MaB3yuaard WIMHUN TaJKUKOTIAp
pexacu acocujia amalira OIINPUIITaH.

TaIKMKOTHHHT MaKCaan. Y30eK THITHIA «OaM» Ba «KHHCY» KOHICITHHHHT
BOKEJIAHUIITK, Ma3Kyp KOHIETTIap OWJIAaH acCOIMATHB OOFJIAHTaH OWPIIMKIApHU
KOTHUTHB Ba aCCOLMATUB TaxJIMJI TAMOWMIIApU acOCKa TAJKUK ATUIIAH HOOpaT.

TagKukKoTHUHT Basudaiapu:

Yy30€K TWIM OUPIUKIApUHU VpraHuIaa QyHKIIMOHAI-CEMAaHTHK, KOHIICTITYyall
Ba aCCOIMATUB TAXJIMJI METOJIAPUHHUHT Y3HUTa XOC KUXATIapUHU aHUKJIAIITUPHIIL;

y30eK THUIHAA «OJaM» Ba <GKHHC» KOHIICNTHHHUHI KOTHHUTHB, acCOIIMATHB-
BepOas XyCyCUATIApUHU 04nO Oepull;

«oJgaM» Ba <(OKMHC» KOHIICTITMHHHI THWJIJAa BOKECJIAHHUIIA MacaJlacHHU
Vpranuii, Oy KOHLIENTIAPHA BOKEIAHTUPYBYHN aKTyalln3aTOPJIapHU aKpaTHIIL;

«0JlamMm» Ba «KUHC» KOHIENTH OWIaH acCOMATUB OOFIaHTaH OUPIMKIAPHUHT
KOHIIENT OMJIaH aCCOIIMATUB aJloKa Ky4HMHU OeJITUIallL;

TypJid yciayOjiapra Xo¢ HYTKUW KYJJIAHUIILJIAP acOCHa «OJlaM» Ba (GKUHC
KOHIICNTUHU BOKEJIAHTUPYBYM CTUJIUCTUK BOCHUTAJIApHU O€ruiail, yJIapHUHT
accolaTuB-BepOasl XyCyCUSITUHU 04nO Oepull;

accolMaThB Taxpuba MaTepuaylapd acocHJa «OJam» Ba  «KHHC»
KOHIICNITHHUHT aCCOIMAaTHB MalI0H!, YHUHT TapKUOW MacaJlaCHHH YPraHHIIL.

TaaAKHKOTHHHT O0BeKTH. VY30eK TWIHAA «OIaM» Ba  (OKHHC»
KOHIICNTJIAPWHUHT KOTHUTHB Ba aCCOIMATHB-BEpOad XYCYCHATHHU EPHUTHII
TaAKUKOT O0OBEKTH XMCOOIaHaIH.

TagKUKOTHHHI  TNPeIMETHMHHM  «OJamM» Ba  <OKMHC»  KOHIICITHHU
BOKEJIAHTUPYBYH, yJap OWIJIaH acCOLMATUB OOFJaHTaH Y30€K TUIMHUHT JIEKCUK,
rpaMMaTHUK OMPJIMKIAPH Xamaa CTHIIMCTHK BOCUTAIAPH TAIIKUI STAJIH.

a-pu. ...uce. —Tomkent: Y3P®A TAH, 2010. —320 6.; Usmanova Sh. R. Lingvokulturologiya (Darslik). — Toshket:
Universitet, 2019. — 191 b.; MaxmymoB H.TWIHHHT MyKamMMall TaAKMKH HyJUlapuHu u3nab ... // V36ex Tunm Ba
anabuéru. —TomkeHT,2012. —Ne5. —b.3-16; MamartoB A. Twira KOTHUTUB €HJANTYBHUHT MOXUATH HuMana? / V36ex
TWIIIYHOCTUTHHUHT  gom3apd myammonapu (mpod. A.Hypmonos TtaBammynuaumear 70 #mwumrura Oarumiiad
VTKa3wiraH WIMHH-aMalIuid amKyMaH Martepuamiapu). — AxamkoH,2012. —b.212-220; Paxumor A. TumHn
napajurManap acocujaa YpraHum Myammonapu //Y36ex Tmiau Ba amabuéru. —Tomkent, 2012, —Ne2. — B.20-25;
BermatoB . AHTPOIIOHUMIIAP — AHTPOMOLEHTPUK TaAKUK 00beKTH // Y30ek Tiu Ba anabuétu. —Tomkent,2013. —
Ne3. —b. 35-39; Xynaitbepranosa [l. V36ek TWIAATd Oaguuii MATHIAPHUHT aHTPOIONCHTPUK TaJKHHU:
®unon.dan. a-pu. ...mucc. —TomkenT: Y3PDOA TAU, 2015. —240 6.; JIyrdynnaesa JI. ACCOUMATHB THIIIYHOCIHK
nasapuscu.—Tomken:MERIYUS, 2017. — 140 6.; Xomumosa H.A. ¥36ex Timaa accouuaTHB MyHocaGaTiap:
@unon. dan. 6yi. dainc. nokr. ... (PhD) aucc. aBroped. — daprona, 2018. — 47 6.
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TankKukoTHHHT ycyJuiapu. JluccepTaiysi MaB3yCHHHU EpHUTHIIAA TaBCUUH,
(GyHKIIMOHAN-CEMAHTUK, AacCOIMAaTHB Ba KOHLENTYyal TaxXJWI METOIapuaaH
doitnananuIan.

TagKMKOTHUHT WIMMIA SIHTWJINTH KyHugaruiapaad uoopar:

y30eKk TUiIuAa «oJam» Ba <OKMHC» KOHLENTUHUHI KOTHUTHB, aCCOLIUATHB-
BepOall XyCyCcusTIapu MUCOJUIap acOCHIa JalWUIaHTaH,

«0JlaM» Ba (GKUHC» KOHUENTIIAPUHHUHT TUJA BOKEIAHUIIMAA yJIapHU ro3ara
YUKApPYBUM JIEKCUK-TPAMMATHK BAa CTHJIMCTHK aKTyaJIM3aTOpPJIap aHUKJIAHTaH;

«0JlaM» Ba «OKMHC» KOHIEMNTIapu OWJIaH accolMaTUB OOFJIaHTaH OUPIHKIAp
aXpaTWIraH, yIapHUHT KOHIIENT OMJIaH acCOLIMAaTUB aloKa Ky4H OeTuiiaHraH;

TypAH yciyOiapra Xoc HYTKHHM KYJUTAaHHUIIUIAp acOCHAA «OJlaM» Ba «OKHHC»
KOHLIEITUHA BOKEJIAHTHUPYBYM CTWJIMCTHK BOCUTAJapHHUHI aCCOIMAaTHUB-BepOa
XyCyCUSTIapHu 09n0 OepuiraH;

TaXpuba MaTepuajulapd acocuja «oJamM» Ba <OKMHC» KOHIEOTHHUHT
accollMaTUB MailloHn OenrwnaHu0, YHHM TallKWI OSTYBYM sApo, mnepudepus
KUCMJIAPUHUHT aCCOLMATHB MOXMSATIA 3Ta SKAHIUTH WIMHUM aCOCIIAHTaH.

TagKUKOTHHUHT aMaJIMii HATHXKAJIapH KyHuaaruiapaad noopar:

nucceprauust ~ matepuamuiapy  «KormutwB — TmimyHocnuk»,  «Cormo-
JUHTBUCTUKa», «MaTH  JIMHTBUCTHUKAacw»,  «ACCOUMATUB  TUJIIIYHOCIIHK
daHnmapuia TalIKWJI ATWITAaH Mabpy3a Ba aMaliuii MAIFyJOTJIap YYyH HIJIMHMA-
amanuii MmaHOa BazudacuHM yTaras;

duonorusa HyHaIUIINUIATH TAaHJIOB (DaHJIapUIaH MaxCyc Kypc Ba ceMUHapiap
TalIKWI THUIIJIA XaM camapain (oigalaHuiraH;

TaIKUKOT HATWXKaJIapyd acoCHUIa «OJam» Ba <(GKUHC» KOHLIENTIAPUHUHT
accolMaTUB TAAKUKK OOIIKA KOHIENTIAPHUHT YpraHWIMIINA YYyH MyXUM MaHOa
O0yn0 Xu3MaT KWIUIIW JadujIaHTaH.

TagKuKOT HATHKAJAPUHUHI MINOHWIWIMIK. «Omam» Ba  (GKHHC»
KOHLIETITJIapy OWiIaH accouuaTUB OOfJIaHraH OWUpJIMKIAp MaWJOHM KYJIaMUHU
u3oxJjamaa Y30€K TUJIMHUHT JIGKCUK, TpaMMaTHK carxjapu, CTUIUCTHUK
WMKOHHUSITIIApUTA TasSHUJTAHW, AacCOIMATUB Taxpuba MaTepuajiapu OpKaIH
Ma3Kyp KOHIIENTJIap yCTHIa 010 OOpHIIraH Ky3aTHIIIap TaAKUK KAJIUHUO, MIMUN
XyJocallap YMKapwJIraHu OuiaH OeNruiaHaIn.

TaagKUKOT HATHKAJAPUHMHI WIMMHA Ba aMajimil axamMusaATH. TaJIKAKOT
HATWKATAPUHUHT WJIMUNA  aXamMusaTH V30€K THUIUAA «OoJlaM» Ba  (OKHHC»
KOHIIETITUHUHT BOKEJAHUIIN, TWJIHUHT TYpJd OWpIUKIapu OWIAH acCOIMaTUB
OOFJIaHMIIM Macajacura JOMp MaBXKyJ WIMHN-Ha3apui Kapaluiap pUBOXUAArd
VpHUHM OeNruiialra Xucca Kyuiy OuilaH U30XJ1aHa Iu.

TagKUKOTHUHI  aMaJIMil  axaMUsITH  JUCCepTalus  MarepuauiapuiaH
Maructparypa Ba OakanaBpuar OocKuwiapu yuyH «KOTrHUTUB JIMHTBHUCTHKAY,
«AccollMaTMB ~ TWIMIYHOCIUK»  (aHmapu  OyiiMua  Japcivk  Ba  YKYB
KYJaHMaJapHUHT SIHTU aBJOJWHU SIpaTHIL, WIMHA Mabpy3anap, Maxcyc Kypc,
cemuHapiapa GoiganaHu MyMKAHIUTHIA KYPUHAIH.



TaAKMKOT HATH:KAJAPHHMHT KOPHil KWIMHMIIN. Y30eK THIHMIA «OIaM»
Ba (CKUHC» KOHIIENTIapu OWIaH OOFJIMK acCOIMAaTUB-BepOaI OMPIIUKIAp TaIKUKA
Oyiin4a ONMHTaH UIMHUI HaTHXKalap aCOCUAA:

«ojaM Ba ojamM» TH3UMHUJA JyHEHM aHTJam — WKoAud Tadakkyp
MaXCYJUHUHT THOCEOJIOTMK aCOCH AKAHIIUTH, TUJI OUPIUKIAPUHU TAAKUK STHUIIIA
(yHKIHMOHAT-CEMAaHTUK TaXJIUJIHUHT YPHHU, JTUCOHUN TU3UMHHU aHTPOIOLEHTPHUK
napaaurMaja TaaKuK THUII 3apYPHUSTH XaKuJlard Hazapui xynocanapaan A-1-126
pakamiii  «Y3IyKCHU3  TabliuMJa  YKyBUWJIAp  TUJI  KOMIIETEHTJIUTHHU
MIAKJUTAHTUPUIITHUHT ~ 3aMOHAaBUM  yCyJulapu»  JaBjiaT  aMajlud-TaJKUKOT
nacTypiapu nmoupacumard TpaHtaa (odpgamanmnran (Onmit Ba ypra Maxcyc
TabJuM BazupauruHuur 2018 itun 8 maiinaru 89-03-1774-coH MabIyMOTHOMACH).
Hatwxana rpant noupacuja spaTuiirad CTUINCTHK KYJUTAaHMaJTapHUHT WIMUNIUTH
OpTraH;

«oJaM» KOHIICITHHHUHT JUCOHMM TH3UM caTxXJjapuaa uQoaajaHUIINra OWI
Ha3apui Xyjaocanap XaMm/1a OJUH TabJIUM Myaccacalapyuia TabJIuM OJYBUYHIAPHUHT
MaTHJIM MabIyMOTJApHU Ma3MyHaH KUIUPYB MacalaCHHU €UUIIa MaTHJIApHU
“OMOJIOTUK >KUHC® HYyKTal HazapuJiaH cuH@Iapra axparuil XaKuJard WIMHANA
xynocanapaad BbM-B-®4-014 pakamnu “HopaBmaH Tymiamiap Ha3apuscH
acocH/ia MaTHJIM MabIyMOTJIAPHUHT UHTEJUICKTYall TaX M1 MacajlaJapuHu TaJIKUK
KW~ JaBiaT  aMaJMi-TaJKUKOT  JacTypilapy  JoMpacujard  T'paHTIa
doipananunran (Onuit Ba ypTa Maxcyc TabiuM BazupauruHuar 2018 #wum 8
Mmarigaru 89-03-1774-con MabiaymoTHOMacu). Hatmwxkana uHdopmaimon axoopot
TabJIUM TU3UMUJA TUJ COXUOMHMHT OOIIKa IIaxciaap OuiaaH WKTUMOUN MYJIOKOT
VpHATUIIK/A TUHIBOKOTHUTUB MYHOCA0AT KOPUI ITUITaH;

¥30€K TWJIMHU aHTPOIMOIEHTPUK ACMEKTAA TaJAKUK ITUIN/IA XAJIKHUHT MUJUIANA
¥31ra XOCIUIMHU KypcaTuO Oepulill Macaiacu XyCyCHularu Xyjiocanap, IyHUHTIEK,
TaIKUKOTAa WIrapu CypWIraH <« KUHC» KOHLENTH TaxXJIMIU OpKalu Y30eK
XAJIKUHUHT OMJIaBUH MyHOca0aTiapuia 3pKak Ba a€IHUHT COLIMAJ Ba IMCUXOJIOTHK
XaMJa STHOJMHTBUCTHK JKUXATJIapyu Oopacuaru WiMH-Ha3apyuid acociiap MUJUTHMA
MEHTAJTUTETUMUZHUHT Y3Ura X0C KUppaJapuHU Ouru0 OepuIla XU3MaT KUJIHUIIHA
Xycycumard — GUKpIapaaH — Y30eKMCTOH MM TelepaauoKOMIIAHUSICH
«Madaniyat va ma’rifaty telekanali» JIYK Tomonunan 2017 tiun 21 okTs0ph KyHU
s¢upra y3atunran «Tui sxo3ubacu» TOK moycuaa ¢oiinananumiran (Y30eKucToH
MUUTHA Tenepaguokommnanusicn «Madaniyat va ma’rifaty telekanali» JIYKuaunr
2018 #un 16 maiimaru 01-16 / 288-connu mabiaymotrHomacu). Hatmwkana ymiOy
TeJIeKYpcaTyB yuyH Tal€piiaHrad MaTepuaiap Ma3MyHaH OoiuraHs.

TagKuKOT HATHKAJAPUHUHT anpodanusacu. TagKUKOT HaTWXKalapu S Ta
xankapo, 30 Ta pecnyOivMKa WIMHI-HAa3apuil aHXyMaHJIapuia KaMOaTUUITUK
MYXOKaMacHUIaH YTTaH.

TagKuKOT HATHKAJAPUHMHI IBJIOH KWIMHTAHJIUTrU. TaakuKOT MaB3ycu
6yitnua 44 Ta wimmi wm von stuarad. Hlynmapnan V3P Basupnap Maxxamacu
xy3ypuaaru  Onuii  arTecTtanuss  KOMHCCHUSICM ~ TOMOHHUJAH  JIOKTOPJIUK
JUCCEPTALMUSICUHUHT aCOCUM HATWKAJIADUHUA YON JTUII TAaBCUSA STWITaH WIMHUN



Hampiaapaa 9 makona, )Kymiaaaad, 7 TacH pecryOyiMKa Xamaa 2 Tacu XOpHKIaru
WJIMUH )KypHaJUIapAa HaIIp dTHITaH.

JluccepTanMsiHUHT TY3WIHIIN Ba Xa:KMuU. J[uccepTanus KUPUII, Y9 aCOCHHA
000, xynoca, oinananwirad agaduérnap pyxarumaad uoopar. JuccepraimssHuHr
ymymuit xaxmu 138 caxudanu Tankmn Kuiaaau.

JTACCEPTAIIMSIHUHT ACOCUN MASMYHHA

JluccepTalMsiHUHT KHPUII KUCMUA TaAKUKOT MaB3yCUHUHT J0J3apOJIUTy Ba
3apypaTd acOCIaHraH, MYaMMOHHWHI YpraHWITaHJIUK Japa)kacu EpPUTHITAH,
TaIKUKOTHUHT Makcajau, Bazudamapu, oObEKTH Ba MpEeIMETH, WIMUN SHTHIUTH,
aMaluil HaTWKajlapu TaBCU(IIAHTAaH; OJHMHTaH HATIKAJapHUHT Ha3apuil xamjaa
aMalauil axamusATH, TaJAKUKOTHUHT XOPUW KWIMHHILH, HATHKAJAPHUHI JBJIOH
KWJIMHTAHJIUTY, TY3WIUIIA XaKuJa MabIyMOT OepHIIraH.

JluccepTauustHUHT OUpUHYK 000U «JIMCOHMH TH3UMM TAJKMKHAA KOTHUTHUB
Ba acCOUMATHB-BepOAJ MapagurMajiap MHTerpauusicu» 1e0 HoMJaHrad 0yiauo,
YHOA KOHYenm, KOHYEenmyauli maxiuil mamMouuiiapu XakKuaard JUHIBUCTHK
Kapalnuiap TaxJInj KWIMHTaH, (pyHKIHOHAJI-CEMAaHTHK Ba aCCOLMATUB MaliOHHUHT
aHTPONOLIEHTPUK TaJKUHU Macajacura MyHocabaT Owinupwirad. Maskyp
000HuHr «OnaM Ba oAam» THU3UMUAA IYHEHM aHIJall — MKOAMM Tadakkyp
MaxCYJIMHHMHI THOCEOJIOTUK acocH cudaTtuia» a1ed HomJlaHraH OupuHuM (aciauaa
OOPJIMKHU WAPOK ITUILA TUITHUHT YPHU Macajlacura MyHocadar OuiiIupuiIraH.

MabiiyMKH, ONaMHM aHrjam Ba yHra (aos MyHocabatiga OYIuIn MKOIUi
taakkyp Maxcynu caHanagu. byrok amnoma A0y Hacp ®apoOuiinuHr Qukpuya,
«bup Hapcanu OunMII HYTKHI KyBBaT OuiaH, € OyaMaca, Xa€n CypHIl — Taxanroi
KyBBATH OWIaH €KW TyWFyJap-Xuciap OWiaH Kyjiara Kuputunamw»’. Jlemak,
WKOIUA TadakkypAa palMOHAJUIMK Ba HUPpPAlMOHAUIMK, MaHTHUKHUIIMK Ba
WHTYUTUBJIMK, PyXHd XOJaT Ba palMoOHal Ouiaumiiap MyHocabaTh MyXHM
axamusTra sra.

Onam-o0am TU3UMHIA AYHEHU UAPOK ATHUIL Ba YHU TUJI OPKAIU aKC ATTUPHILL,
Oomikaya alTraHaa, TWIHUHT THOCEOJIOTMK Ba OHTOJIOTMK TaOWaTWHU TaJKUK
ATUIL TUIIYHOCTUKHUHT Mapka3uil Myammodapujaan oupuaup. A.HypMOHOBHUHT
¢ukpuua, tin dancapuil KUXATJAH THOCEOJIOTHMK Ba OHTOJIOTHMK Tabwarra iara,
TWITa THOCEOJIOTWK HYKTaW HazaplaH EHAalluirasia, OMpUHYMIAH, WHCOHHUHT
TUAJT OpPKaJld OJIaMHU OWIWIIHM, TUIHUHT OOBEKTUB OOPJIMK Yy3BIAPUHH HOMJIAII
Bazudacy, HKKUHYWAAH, TWIHUHT 10y THUJ OSTaJlapUHUHT OJIaM XaKHJaru
OUIMMIIAPH TYIIAMH dKaHHM EpUTHIaAN’. AHIIIAIMIAIMKH, TUITHUHT THOCEOIOTUK
TabuaTUHU OeNruiamija MHCOHHUHT OJaMHU HMAPOK STUIIM Ba YHM THJIJIa aKC
STTUPUILN MEXAaHU3MHUHU TAJIKUK ATUII MYXHUM.

BopiMK MHCOH OHTHMA aKCc 3Tap 3KaH, YHUHI aKkCU KY3ryAeK To3a OYiuIliu
mapT 3Mac. BOpIMKHUHT aKC ATHUIHN KapaéHU CYObEKTHUHT 00BbEKTra MyHocabaTu

5<1>ap061/1171 A0y Hacp.®o3un ogamnap maxpu.—Tomkent: AGxymna Konupuil HOMUIara xajik MepocH HaIpHETH,
1993. — b.152. by xakuna siHa kapanr: Kypoonosa JI.A. Wxonuii TagakkypHUHT dancaduii-MeTO0NIOTHK TaXJIHIIH:
@asnc.pan.HOM3. ... qucc.aBroped. —Tomkent, 2007. —B.5.

6HprOHOB A.H. JIMHTBUCTHK TaIKUKOT METOOJIOTHUSICH Ba MeTojuiapu. — TouikeHT: Axkagemuamp, 2010. — b.14.
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Tabcupuaa Oynanau. BOpPIMKHUHT MHCOH TOMOHHAAH MJIPOK JTUIUIIM JIOUMO
cyosexktuBaup. Jlekun Oy Owiran 6u3 OmmaéTraHnMu3 BOKETUK OyaMaciaH, ¢akart
XUC-TYWUFy, CE3UII HATHXKACUIAUP JEraH XyJocara KeJvIl HOTYFpuaup. Bokennkau
CyObeKTHB Ouiui skapa€Hu Taxpuba HazopaTUAaAup Ba yIIOy KapaéH
HaTWKacuaa OW3 BOKEJIMK XakKuJaard OObeKTHB Ouimmra sra Oynamus. MHCOH
BOKEJIMKHM HWJPOK dSTap 9KaH, YHU TWIJAa aKC OSTTUPHUIIra XapakaT KuJIau.
Bopaukau uIpoK 3TUIT THICK3 aMalira omManu. by »apaéuna bopaux — uncon —
muj1 MyHOCa0aTH MacaJlaCHHU YPTaHUIIl MyXUM YPUH TYTaIu.

«KonmenT Ba KOHIENTyal TaXJIWJIHUHT JUHTBOKOTHUTHB MyaMMOCH» €0
HOMJIAaHYBYM UKKUHYM (aciija KOHyenm Ba KOHYenmyal maxiul MeToau Oyinda
TUIITYHOCTUKAArd MaBXy/J] Kapaliap ypraauino, MyHocadaT O IMPHIITaH.

KorauTuB THIMIYHOCTWKIA KOHyenmTa Typinda TaBcudaap Oepuira.
C.A.AckonbaeB-ANeKCeeBHUHT (UKpPUYA, KOHIIENT TaakKyp XOJUCACH, Y
bukpmamn xxapaHuaa aiiHu OMp TypJard Kymiad mpeaMeTiap, XaTTH-Xapakatiap,
tapakkyp (ynkuusnapuan udonanaiian’. E.C. KyOpskoBa KOHIENTra OHI Ba
pYyXUil UMKOHUSTIAPUMH3 XaMJa WUHCOH OWIMMH, TaXpHUOACUHU AKC STTUPYBUU
tadakkyp Oupiuru cudaruga 6axo Oepran’. 3.J[.Ilonosa, 1.A.CTepHMHIAPHUHT
TaJKUHUYA, KOHYenm KEHT KaMpPOBJIM MEHTaJl OUPIHK, Y Ty3WIMa KYpUHUIIUIATHA
OMIMMHUHT  anoxupga Oymaru, kBantumup’. II.CadapoBuar Qukpuua,
KOHLIETITHUHT ~ TapKUOWJa OHTHUHT THMCOJ, TyIIyHYa, XHUCCHUETra OW]
Ty3uaMmaidapu Oupnamiagu, Oy Ty3uiaMajgap HMHCOH JyHEKApallUHU  aKC
STTUPAJUraH BOKEIMK TACBMPH — TAcaBBYPMHMHI ACOCHHHU TAIUKWJI KHWJIamu'.
AHrNaluIaguKd, KOHYenm WHCOHHUHT OJIAMHM HWAPOK ATummaa  (aon
XapakaTJIaHyBUM, YHUHI OHIMJA MEHTaJl paBUIlJa HaMOEH Oyiagurad, THII
STAJIApUHUHT  AYHEKapalld, MWUIMH-3THUK XYCYCHUSTIAPUHU aKC STTUPYBUYU
OUpIUKIUD.

TunmyHocnap KOHIENTHUHT MWUIMM-MaJaHUM KUXATUTa XaM 3bTHOOp
Kapatumrad. H.J[.ApyTioHOBa KOHIIENITHM WHCOH Ba OOpJUK ypTacuaaru 00fiaad
TYPYBYM MaJlaHUH KatjaM J1e0 TYHIYHa,[[I/Ill. 1. XynoitbepranoBa XxaMm KOHIICTITHHHT
MUJUTMA-MaJIaHui  XyCYCUATUHH JBTUpO] dTamu. Y  KOHIENTra y4 HyKTau
HazapjaH Tabpud Oepran: 1. KOrHUTHB THIIIYHOCIUKAA: MTHCOH OHTUHUHT MEHTAJI
Ba PyXUW HWMKOHMSTIIAPW, YHUHI OWJIMMH Ba TaXXPUOACMHU aKC JSTTUPYBYH
ax0opoT TU3UMH Oupiuru. 2. JIMHrBOKYJIbTYPOJOTHSIIA: MEHTAIUTMK XYCYCHUSTUTA
XamJa JTUCOHuM rdoaara 3ra OViarad, STHOMagaHUN Y3UTa XOCIUK OMIIaH axpainno
TypyBYH kamoa oHru Oupiurd. 3. [ICMXONMMHTBUCTHKAA: MHCOHHUHT OWJIMIN Ba
MYJIOKOT (paosdaTHIa o3ara KeNaJAuraH, YHHHI PYXUSATH KOHYHHUSTIApUTa
OYHCyHYBUM XapakaTdaH HepLEeNTHB-KOTHUTUB-ah(EKTUB Ty3HIma'?,

" Ackomb0B C.A. Konmenrt u cioBo / Pycckas cnoBecHocTs. OT TE€OpHUU CIIOBECHOCTH K CTPYKType TekcTa. — M.:
Axanemus, 1997 — C.267.
8 Ky6psxosa E.C. SI3bik 1 3HaHHe (HA TyTH 3HAHHH O S3BIKE:4ACTH PEUH C KOTHUTHBHOM TOUKH 3PEHHS, POJIb A3bIKA
B IIO3HaHWM MUpa).— M.: SI3bIkn cnaBsHUCKOM KynbTypsl, 2004.— C.14.
*[omoa 3.11., Crepann U.A TloHsTHE “KOHIENT’ B JTHHIBHCTHYCCKUX HCCIeI0BaHMsX. — Boponex. 2000.— C.4.
OCadapos I1I.CemanTika.— ToUKeHT: Y36eKHCTOH MHILTHIT SHIHKIONequscH, 2013. —B5.275.

1ApyTIOHOBa H./1. Benenue // Jlorndeckuii ananus si3pika: MeHtansHble nerictBus. —M.:Hayka, 1993.— C.3.
12 Xynoiibepranosa J{. JIMHrBOKYJIbTypOJIOTHSl TEPMHUHJIAPUMHUHI KUCKa4ya M30XJM JIyFaTd. — TOmKHHT: “Turon
zamin ziyo”, 2015. — b.25.
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H.Xommumosa JI.XymoibepranoBaHUHI (DUKPUHM MabKyJularan xoujga
V3UHHMHT UCCEPTAIlMOH WIHaa: «Xap KaHJal KOHIENT Y3 KOHIenTocdepacura
sra OYymamu, Oy dca ¥y3 HaBOaTHMaa ajoxuaa IMaxc EKA XaJIKHUHT yMYyMHUU
KOHLENTOC(EPACHHHMHT  TAIIKWIMA  DJEMEHTIAPMHM  XOCHI  KWjiaau»',-1e6
TabKuANaiau. bu3HMHr4a, KOHIENT KOTHO KOJraH MEHTall OMPIUK dMac, WHCOH
KOHIIENTHU TadakKypuaa Myxkaccam OViaran Ouwiaumiapu Owian Kuécinad Oopanu
Ba yJapHU MyalsH Kareropusjapra Oupiamrtupaad. 3€po,  OJaMHHU
KATETOPUSJIAIITUPUII OpPKaJd HWHCOH JIMCOHHUWM KaTeropusiapHu sipatagu. by
YHUHT IIaXCUH KOHIIENTyaJl OWIMMUHUHT Ooiuiy OunaH Oaxonananu. Lllynmait
9KaH KOHILIENT JOMMO PUBOXIIAHUIIAA OYIaau.

Mabnym Oynaawku, xouyenm HadakaT pyXUHW-MEHTad Xonauca, Oamku
ATHOMAIAHUH XyCYCUATIAPHN HAMOEH dTYBYH OUPIIHK XaMIHP.

Jluccepranusiia Konyenm, myuyH4d, MabHo TEPMUHIAPHUHT MOXUSITH, OUp-
Oupuaan ¢apku XyCyCHIard Kapaluiapra accollMaThB acleKkTAa MyHocabar
owngupuirad. JXymiianaH, koHyenmHUHT TaQakKyp OUPIUTH, MABHOHUHI TUITa
XOC CEMAHTUK OMPIUK 3KAHJIUTH;, Myu/yHua CTPYKTypacuaa Ma3MyHHHUHI acOCUU
VpUH Srajjiaiiv, KoHyenm CTPYKTypacHsia 3MOIMOHAJ, SKCIPECCHUB Oaxoiall
MyHOca0aTh MyxuM YpuH TyTuiu O0aéH »stuirad. Konuent TepMUHUHUHT
JUHTBUCTUK MOXMATUHU €EPUTHUIIIA TUIHUHT MAabHO CTPYKTYypacH TaXJIUIN
ajoXyjla axaMHusTra ara.

Jucceprauusia, NIYHUHTIEK, KOHIIENTHUHT TypJIapy, MOJIEJIJIapy; KOTHUTHB
TUJIIIYHOCIMKHUHT YpraHuil oO0beKTH, Bazudacu, HyHalunuiapu Oyiinda Xam
XyJiocanap OepuiiraH.

bupruHun 600HUHT «DYHKIHMOHAI-CEMAHTHK Ba aCCOLMATUB MalOHJIAPHUHT
AHTPOIOLEHTPUK TAJIKWHW» Ae0 HOMJIAHTaH (aciujaa MasMyHHIl Ba accOIMaTHB
MalJIOHHUHT MOXMSTH, y3apo (apku, TapkuOWM KUCMIIapH, TY3WIUIIN XaKuaa
MabJIyMOTJIap OepuiraH.

TunmyHocnukaa accoyuamug mMaidoH TyIIyHYacu MapKa3uii TepMUHIIApIaH
Oupu caHaagu. ACCOIMATUB MailIoH TEPMUHUHU (aHTa OMpUHYN OYIHUO Mamxyp
¢pannys tummnysocu 1. Bammm onub kupran™.

AccoluaTuB MaiIoH — CTPYKTYP KMXATJaH JEKCUKOTrpaduK XyCyCHUsITra ara
O0yn0, MHCOH OHTHJIa aKC ITraH aHWK BOKEJIWK, YHHHT OOIIKa XoJaTiiapyu OuiiaH
Oupranvkaaru TYJIUK oOpa3iu BepOan uQoIacuHU, Yy XaKUJard TacaBBYpPHHH,
OWIMMIIADUHU HAMOWMIII ATYBYM JIMCOHHM THU3UMHUHT acCOLMATUB OOFJIaHTaH
CEMaHTHK Ba IPaMMaTUK MyHOcabaTaary OUpIIUKIApH MaKMyacH CaHallau .

TunmyHocnukaa accolMaTuB MaijoH OollKa MaWIoHIapAaH, >KyMJiaJaH,
(yHKUIHMOHAI-CEMaHTUK (Ma3MyHUI) MaiiioHaH (apK KUIaIu.

Nnmuit agabuérnapna GpyHKUMOHAI-CEMAaHTUK MaWJOH TYIIyHYAacH Xap Xuil
tankuH 3tunaau. [lpod.A.Hypmonos Ba Ul.MckannapoBanapHuHr « THIILIYHOCTUK
HazapuscH» acapujia Kaij STUINIINYA, (PYHKIIMOHAI-CEMAaHTUK MaWJIOH aTaMacu

B Xommmosa H.A. V36ex tmimna accommatie MyHocaGatmap: ®umon. ¢an. 6yil. danc. 1okr. ... (PhD) muce. —
®aprona, 2018. — b. 93.

14 Xommmosa H.A. Kypcatunran tagkukor. — b. 93.

' Bamm 1. O61was TMHrBHCTHKA H BOIPOCHI (ppaHIy3cKoro si3pika. — M., 1955. — C.72.

' Jlyrdrynnaesa J[. Acconmatis THIIyHOCIHK Hasapuscy. —Tomkent: MERIYUS, 2017. — B. 58.
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HEMHUC TWINIYHOCIUTHIA Typaudya aTamanap Ouian Homuanamu: «JI.BaiicrepGep
«TUJ Ma3MyHUHHHT MabJIyM KHCMW», «TapKuOMHMHr Oymaru», W.Tpup »sca
Ma3MyHUH MaiaoH cudartuga «TymryH4yanap Maigonu», [ .Mncen masmyHuil Ba
rpaMMaTHK >KUXATAaH OOFJIaHTaH CYy3jap T'YPYXUHU CEMAaHTHK MaiJIoH Tap3uja
TanKuH 5Tamgu. A.Momiec sca yHI «ceMaHTHK GUpIIaimm 1e6 HoMmaim»® .

OyHIMOHATI-CEMAaHTUK MAaWJOH Ba acCOlMAaTUB MAaWJOH TylIyHUYajJapura
OMIMHIIMK KUPUTHIL YUYyH yJIapHU KECKUH (hapKJId TOMOHJIapUra 3bTHOO0p OGepuiil
no3uM. UYUyHoHYM, (QYHKIMOHAI-CEMAaHTHUK MaiJIoH TypJid carxra MaHcyo,
reTeporeH OUPJUKIAPHUHT OUp yMyMHil Oelrm acocuja XOoTHpaja MyaMsH
rypyxJjapra OupaiyBuIup'.

AccormatuB MaWjoH 3ca Oup-Ompu OwiaH acconmaTtwB OofyaHraH (Oup-
OupuHU €ara TYIIUPYBYH) THJI OUPIMKIAPUHUHT HUFUHIUCH OYnub, Oup carxra
€kl Typnu carxra owuJ Oupiukiap MyHOcabaTHIaH TalIKWid —TOMAaJu.
H.JlytdynnaeBa, acconmmiaTMB MaiJIOH TYIIYHYACHHH H30XJIap 3KaH, Ma3Kyp
MapJIOHra y3apo CEMaHTHK OofJiaHraH Oupnukiap OuiiaH Oupra, CeMaHTHK
KUXATIaH OOFJIaHMaraH, THI dTajlapy pyXUsITH, TyHEKapalld, KU3UKULLIApH, 0JIaM
XaKyuJaru Owiumiiapu OuiaH OOFJIMK XO0JiJla XOTHpacHjla TUKJIAHTAH OUPIIHKIIAp
XaM OUpIALIMIIMHYA TAbKUIaian ',

AccoruaTuB MalI0OH yerapajaHMaraH, YHUHT TapKHUOWTra JEKCUK OWUpIIUKIap
OwiaH Oupra, CUHTaKTUK OWUpJIUKIAp XaM KHpUO KOJWIIM MyMKHH. Macaias,
«oJam» accoluaTHB MaWIOHU TapKUOUra «Y owmenu masoxcyoomy ramm accoumar
cudatyuga KUPUITA MyMKUH. AMMO JIEKCUK OUPJIIMKHUHT Ma3MyHUN MalioHuaa Oy
KaOu OMPIIMKIIAp UIITHPOK STMANIN.

Nmina Hazapuit QuxkpraapHuHr amanui Tacauru cudaruja accolraThB
TaxkpuOa MeToau”® OpKaaM HMKKUTA CTUMYJ CY3 — «OJaM» Ba (OKMHC» TaHIad
ONMHUO, SPKMH aCCOLMATUB Taxpuba® YTkaswiau. ByHMHr HaTwKacuma T
BOCUTAJAPUHUHT Ma3MyHUM aJlOKacH, accolMaTHB OOFJIaHWIUM Ba OWprajvKaa
HYTKUW TY3WIMAQJIAPHUHT acCOLMATUB-BepOa KUXaTAaH XOCUI KUJIUILL, YIapHUHT
WKTUMOMI-MaIaHUIIIMK XYCYCUSTIIApU KaOu MyaMMOJIapHH IIaXC OMWJIM OWIIaH
OOFJIMK DKaHJIUTH 0UYUO OCPHUIIIH.

JIuccepTALMSHAHT MKKUHUM 600K «Y36eK THIMAA «0JaM» KOHIENTHHH
BOKEJAHTHPYBYH AaCCONUATHB OupJukiaap» ae6 Homuanran OYimO, yHaa
«ojamM»  KOHUENTHUHHM  BOKEJIAHTUPYBYM  JIEKCHK-(pPa3eoJOruK, TIpaMMaTHK
BOCHTANap TaxXJWl KWIMHTAH, «OJlaM» KOHIIENTHHUHT HYTK YyciayOnapuaa
BOKEJIAHUIIM Macaiacu €puTuiaradn. Maskyp 600HMHT OupuHYHM (dacauga «ogam»

' Hypmomnos A., Uckaumaposa 1. TumuryHocnnk sasapusic. — TomkenT:®an, 2008. — B. 80.

8 Hypmonos A. TlapagurMa Ba yHHHT olaMHEHT JcoHmit Mam3apacu (OJIM)ra mysoca6atu. TaHnanran acapiap.

3 sxunmmuk. 111 sxwna. — Tomkent: Akademnashr, 2012, B.105.

Y JIyrdymnaesa JI. Kypcarniran acap. — B. 59.

2 Ocumos $1.B. MeTomonornueckoe 3Ha4eHHe acCoLHaTHBHOrO dkcnepuMenta K. IOHra B paspabotke A.P.JIypust
OCHOB peakToJIoTnueckoil Teopun adderuBHoro noseaenus / Bectauk CeBepHOro (ApKTHUECKOro) henepaabHOro
yuuBepcurera. Cepus: ['ymanutapHele u conuanbhble Hayku. — 2011.-Ne 1- C.124.; JlyrdymmaeBa [.0.
K¥pcarunran acap. —b. 80.

2ar opomiko E.J. aTerparnBHas Mojieib CBOOOIHOTO acCOIMATUBHOTO IKCIIEpUMEHTA. — XapbkoB; — MockBa: W3.
I'pynna «PA — Kapasenna», 2001. — C.16.
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KOHIICTITUHUHT JIEKCUK-(PA3eoJIOTUK OUPIIMKIAp OpPKadud BOKEJIAHUIIH, YIIOY
KOHIENT OMJIaH acCOLMATUB OOFIaHraH OWPIMKIIAP TaX U STUJITaH.

Xo3upru KyHJa y30€K THUIIIYHOCIHTHIA JEKCeMaap TypyXuJa «IIaxcy»
TyIIyHYacH Xycycujaa aiipuM (QuKpiap 6aéH KMIMHAETTaH Oynmimmura Kapamai,?
«oJlaM» KOHIIENTH Y3WHUHI TYJIUK JUCOHWH-(dancaduii Xamaa KOHIENTyal-
acconuaTtuB TaBcuura sra Oynranuya Myk. HyTkaa KOHIIENTHUHT BOKEJIAHMILIN
nekcema Ba (pazeManapaa KeHr tapkanran” IlyHUHIIEK, TEKCUK OUPIIMKIAPHUHT
MabHO KYUMIIA  XOJMCAcCHAA XaM KOHUENTHUHT peaIalllyBUHM  Ky3aTHII
MYMKHUH.

V36ek THimma oma, ona, Kus, yeun, axka, ond, yka Kabu KapUHIONLIHKHH
OWITUPYBUM IIAXC OTJIAPH, WIMHA (DAOTUAT Ba WIMHA YHBOH OJTajlapHHU
OWIANPYBUM  acnupaum, OOKmMopaum, OoyeHm, npogheccop INeKceMaapu;
KUIMAJAPHUHT SIIanl SKOWWHW aHTJIATYBYU Vi, KACp, KOWOHA JIEKCEMalapu;
MHCOHTA HUCOAT OEpUITyBUU 9CIU, OOHO, KLU, AXMOK, KYPKMAC, Hcacyp, Kammap,
cogoun, magpyp, yimuau, MOpmMuHYoK, UUOULAPMOH, MOXUP, 3UtPAK, OUTUMOOH,
YuoamMIU, XOMAamMmou, caxoeamiu JIEKCeMallapu UHCOH (0dam) cemacura jra
O0ynu0, THI Prajapu XoTHpacua 6€BOCUTa «0Jam» KOHIIETITHHHA TUKJIA Oa/Iu.

Ma3kyp XyCycHAT HHCOH XaTTH-Xapakariap, TypJd XOJIaTJapUHU
AHTIIATYBYU MUHSAAMOK, 2aNUPMOK, VPUUMOK, XUOAAMOK, MU3RUMOK, MAHOBYI
KUIMOK, 0emob 0yImMoK, hap3ano KYpMOK, KUUUHMOK, eYUHMOK, AYUKIAHMOK,
PAHACUMOK, KeKCcaumoK JIeKCeMaJlapu;, MeH, ceH, Yy, Ou3, cus, yiap, xamma,
bapua,annakum, xey Kum, Kumoup Kabu uiopa Oupiukiapura xam xoc. Jlemak,
ooam cemacu OwWJiaH OOFJIaHTaH Xap KaHJad JIEKCUK OUPJIMK acCOLlMaTUB Tap3ja
THJI drajlapu XOTHUPACH]IA «OJIaM» KOHIIENITHHU BOKEIaHTHPA OJIa/IH.

«OmamM» KOHIENTH JIGKCUK OWPIMKHUHT KydMa MabHOJAPH OPKAIH XaM
BOKenaHaau. MacanaH, CcYy3iamlyB HYTKWJA WHCOHTa HHCOATaH KYJUIAaHYBYH
KAIma coy, JCUHCU, Capuxr KYUlax METOHUMUK KYJJTAHUIIUTAPH aCCOIMATUB Tap3/a
«oJlam» KOoHIenTu Ounan Oornanaan: Opkada mypean Kaima cod Hasbam Kymmai
onounea ymub xkemou. Kyhumarm Mucosjia «oaam» KOHIIEITUHHHT CHHEKIO0Xa
opkanu wudonmamanumm Ky3arwiaan: Cesuweaunap Kyau Ounan oOup-oupuea
yupmawou (Ilyxpar). by ranmarm uupmawmox Gebin «ENHUIIMOK» XOCHIIA
MabHOCHIAa Keiub, OEBOCUTA «OJlaM» KOHIENTHUHU XOTUpaaa TUKIaWau. Aciuma
Oy (ebTHUHT XOCWJI KWJIYBUM MAabHOCH «YpaduIIMOKy» wudogacuuu Oepau.

2 Ycmomno U, Typkuil TWIIap KaBM-KapUHIOLUIMK TepMuHiapu. —TomkeHT: Pan, 1966; [danuspor P.
3anMCTBOBaHHE PYCCKO-MHTEPHAMOHAIBHBIX JINUHBIX UMEH Y30€KCKUM SI3BIKOM: ABTOped. 1uce. ...KaHA. Guirom.
nayk. —Tamkent, 1967; Toxues E. V36ex Timmaa maxc oTmapu sicoBus ad@uKCIap CHHOHUMHACH. —TOLIKEHT:
®an, 1987; A6mues M.b. AddukcansHblii crnocod 00pa3oBaHUs HAa3BaHUH JIMI B Y30€KCKOM si3bIKe: ABTOpeEQ.
quce. ... kaua.¢pwmron.Hayk.—TamkeHT, 1991;Hap3sneBa M. CemanTiueckas CTpyKTypa HMEH CYIIECTBHUTEIBHBIX
BO3PACTHON XapaKTEPHCTUKH JIMIA B y30eKCKOM si3bIke: ABTOped. mucc. ...KaHA.pumonHayk. —Tamkent, 1991;
Uckanmaposa III. V36ex Tuim IeKCHKACHHM MasMyHHMil MaiifoH cudartiaa yprasum (Iaxc MHKPOMAIOHH):
®wuon.daH. A0KT ... aucc.aBToped.—Tomkent,1999; Kypbonosa M., Illokuposa X. Kecumnuk makaumgara maxc-
COH aKTAHTH BAa YHMHI areHC BaJCHTIHIHra MyHocaGaty // V36ex Thmu Ba anaGuétu. —Tomkent, 2008, — N 3. —
B.36-41; IllokupoBa X. V36ex TwiMga KECHMJIHK KATETOPHACHM: IIAXC AKTAHTH Ba YHUHT HYTKHil
BokenaHuIny. @uion.pan.Homs. ... naucc.aproped.—Tomxkent, 2009. —b.25.

2z Bonmuper H.H. Konnenrt u 3Hauenne cioBa / MeTomoiorudeckue mpoOiieMbl KOTHUTHBHOW JIMHTBHCTUKU. —
Boponex, 2001.— C.25-36.; bonaupes H.H. KoraursHas cemaHTHKa: Kypc JIEKIMH 110 aHTIIMHCKON (HII0nIoruu /
Tamb6oB:131-Bo Tam0. yH-Ta, 2001. —123 c.
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Yupmawmorx cy3uaard xXocuja MabHOHUHT I03ara KeluIn OyTyH HOMUJAaru
CHUHEKJO0xara Mancyoaup. Anbarra, Oy YpuUHIa CHHTAKTHK KypHJIMa XaM «Oam»
KOHIICTITHHUHT aCCOIMATHB Tap3/a pealiaiTyBuaa MyXUM YPHUH TyTaIH.

V36ek Tumaa omaanmox (DEebIM aBBaJI «OTra MHHMOK», eumox Gebiu
«TYTYHJIaH XOJIM KUJIMOK» T€HETUK MabHOocura sra Oynran. laBp yTuimm OuiaH
omaanmox Hebin «Oupop koira Oopui», eumox GEebIn «TyrMaHu EpUKIaH
YUKAPMOK» MabHOCUHU aHIJIATAguran Oyaran®’. BU3HMHI Ha3apuMU3a, Xap UKKH
xojlaTaa XaM (YHKIMOHMMUK KYydyuMIIap OpKaJd TWJI OJrajlapu XOTUpacHia
accolMaThB Tap3la «oJam» KOHIENTH THKJIaHaau. YOy (ebiuiapia akc 3TraH
XapakaTHUHT WHCOH OwiaH OOFIMK XOJJa aMajra OIIWINA yJap OpPKaId THII
srajlapy XOTUPACHIA «0J1aM» KOHIIENTHHUHT BOKEJIAHUIITNTA TYPTKH Oepaju.

V36ek Tuamma dpasemManap OpKaIH «oaM» KOHICNTHHHHT aCCOIMATUB
BOKEIAHMIIM XaM y3ura Xoc. Y30eK THINIYHOCTMTHAA INAaXC Ba yHHHT
XYCYCUSATUHU udoaanoBun dpazemanapHUHT CEMaHTHK-(yHKIIUOHAT
XyCyCHATIIApUra aipuM HILIapAa MyHocaOar Ounpupuinran®. Bupok ¢pasemuk
KaTiaMJa «ojam» KOHIIEITHHWHT acCOIMATHB Tap3aa udojamanumm OyryHTH
Hazapuil TWINIYHOCIUTUMU3 OJ/INJIa TypraH J013ap0 MyaMMosap/iadn Oupuaup.

[yHucu xapakTepiuku, aiipuM ppazemanap XoTHpaga «ojiam» KOHILETTUHU
TUKJIAIl OWiIaH Oupra, yHUHT PyXHM XOJIaTUJard Y3rapuluiapHu Oup-Oupuaan
dapkiaran Tap3ga TacBupiaiau. MacanaH: mavou xupa, oun(u) cuéx, oazp(u)
kon. Xap y4 (ppazemana «xadaauk» MabHOCH aHTJIAINIMIAIU, JIEKUH «Xa(aiuk»
mavou xupa dppazemacuia ooniaHFud 6ockuyaa (6up 03), ounu cuéxna KOPUPOK
(MebEpIaH KywWIHpOK), 6aepu Kon (ppazeMacuia 3ca SHT IOKopu Oockuyma (Yra
xyan papaxkana)’®. Ilynra xypa mavbu xupa dppasemacu «kaiidustu Oup 03
E€MOH» MabHOCUHH, Ouiu cuéx hpazeMacu «pyxusTu EMOH» MAbHOCHUHU, OA&pu KOH
(dhpazemacu «ram-ajaam, U3TUPOO OMIIaH TYIMO-TOIITaH» MAbHOCUHU aHTJIATAIN.

by ypunna aiitu® yTuin >kousku, ppa3eosioruk OMPIUKIAP OPKAIU «OHdam»»
KOHIIENTUHUHI  acCOLMATUB-BepOan udojanaHuid  00pa3iau, 3IMOIMOHA-
AKCTIPECCUB KYPUHUIIIA aMalra omaau. by XonaTHu Kylumard ¢Gpa3eoraoruk
rypyxjapaa xam Kypuil MyMmMKkuH: 1.Pyxuii xonatHu anriaryBuu ¢pazemainap: a)
canouit OyE€kka osra (pazemManap: omuHu eMOK — UYUHU eMOK — )3 éauea Yy3u
KOBYPUTIMOK, 10pacU CUKUIMOK — 10pazu KOH OYIMOK, acadbuea mezmox — auiuea
meamMoK mokamu mox O0VIMoK — cabp kocacu myimox; 0) mwkoOuh OYEKka sra
dbpazemanap: oesu Kynro2uda — O6owu 0CMOHOA, YMKA32AHU HCOU MONOIMACIUK —
epy Kykka uwonmaciux kabumap. 2.Tadakkyp daonusTHu aHrIaTyBud
dbpazemanap: yiuea emoamaciuk — 60wy KOmmoxK, 00w WUUMOK — 6ouu 206140
KemmoK, MUpHOK OpacUOaH Kup Uusiamox — KUl0aH KUUUK KUOUpMOK KaOuiap.
bynnait ¢pazemanap canbuit OV€xkka sra. 3.HyTkuil ¢aonusaTHU aHIIATyBUH
dbpazemanap: wosKuH coimox — bowuea Kymapmox, aou-oaouea OOpMoK — CaH-

Ey XaKaa Kapaur: Muproxues M. V36ek Tinm cemacuonoruscu. — Toukent: Mymros i3, 2010. — B.108.

2 AGmymnmaeB A. Y36ek THIHIA SKCPeCCHBINKHIAT Hdonananumum. — Tomkent: ®an, 1983.-5.39-41; Kumues .
Banguuii TacBupHUHT JekcHK Bocutasnapu. —Tomkent: ®Pan, 1982.—b.16; Badoesa M. lllaxc xycycustunn udona
TyBuH (pasemanap // Y36ex T Ba anaduétu. — Toukent, 2017. — Ne 4. — B. 98-102.
®paxmarymiaes LI V36ex (paseonoruscuuuar 6ab3u Macamanaph. DpazeoNornK GUPIHKIAPAA MOTHCEMES,
CHHOHMMMSI, BapHalysi, aHTOHUMUSI, OMOHUMHUS Ba OMOHUMIIUK. — ToukeHT: @aH, 1966. —b.145.
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Mmaunea 6GOpMOK, 023uea MANKOH COIMOK — MyM muwiamox xabwunap. bynnai
dbpazemanap xam canouii 6y€kka sra. 4.1llaxcmapHUHT XaTTU-XapaKaTH, XOJIATH,
Kummiaap OwiaH Yy3apo MyHocabaTw KaOWIapHW aHIIAaTyBuu (pazemaiiap:
OOPYVIUUHU MYUUPMOK, — OOPYVUUHU MYKMOK, HCAZ0CUHU OEPMOK — a0aOuHu OepMoK,
0E2UHU MUpPad OIMOK — UKKU OEUHU OUP IMUKKA MUKMOK, MAB3UPUHU eMOK —
aoabunu emox xabunap. bynaai dpazemanap xam canbuii 0VEKKa sra.

AWTUATaHIAp acocuja MIyHJaW Xyrnoca KWIMII MYMKHHKH, Y30€K THiuaa
«oJlaM» KOHIIEITMHUHI aCCOLIMATUB Tap3/la BOKEJIAHUIINAA 00aM CeMacura sra
JIEKCUK Oupiukiap, Meradopa, METOHUMHUSI, CUHEKJ0Xa Ba Ba3u(aJolUIMK KaOu
KyuuMJIapra ydparas jJekcema xamza dhpazeManap MyXuM YpUH TyTaIH.

JluccepranustHUHAT Ma3Kyp 0oOmiga «ojgam» KOHIIENTH OWJaH acCOIUaTHB
OOFJIaHTaH TPaMMAaTHK BOCUTAIAP XaM TaXJIWIra TOPTUJITaH.

Mopdomoruk caTxma «omam» KOHIENTH OWIAH acCOIMATHB OOFJIaHyBYH
OMpNMKIAp WYHIA  WAXC OmIapu Ba ucmu @ounnap MyXUM VYpHUH TYTalu.
Yaxkumyu maxc 0T Ba KCMH (HOMIT MAKOMUJIATH YaKyeuu MOP(HOIOTrUK OUPIUTUHA
Tax) i1 Kuamu3. by Oupnukiap 6eBocuTa «oaam» KOHIIENTH OWJIaH acCOIMATHB
ajyioKara KUpUIIaim.

MabiayMKku, Maxc OTJIapd MabJIyM OWp KOJMI  acocuja  XOCHII
KWIMHMaWIWraH, sicaMa Oyamaras, IIaxCHU OUpOH OMp OeNru-XyCycCHsITHUTa Kypa
ara6 kemagurad TyO €ku TyOnamrad cysaap®’, ucmu ¢pounnap >ca MabIym Oup
KOJIUI XOocujlacu OynraH, MoxXusTaH (opma sicaiira siKMHJallaJurad, aMMo c¥3
SCOBUM aCOCHUHT Oapya MabHO Ba Bazudaiapu, CUHTAKTUK KOOWIMSATH TYIIHUK
CakJaHaaWrad HyTKui xocunanapaup?. IllyHra kapamail, vaxumuu Ba uYakyeuu
OMpIUKIIApH IIAXC CEMACH aCOCHIA«0AamM» KOHLENTU OWJIaH acCOLMATUB OOFJIaHa
onagu. Kuécnaur: odam — wakumuu, ooam — yaxysuu.

V36ex Tunuma adpuM YHIOB Ba TAKIHA CY3Iap OPKAIM XaM «OZAM»
KOHIIENTH BOKeNaHaau. XyCyCaH, Xou, auio, 3u, y¢h, Kouun, ogapuw, oaniiu,
macanHo Kabu yHIOB Cy371ap, KYIm-Kyam, Kax-Kax, WUSUD-UUBUD, 8YHEUD-VHRUD
TAKJIUIUN CY3JJADUHUHI TPAMMAaTHUK MAabHOCUM OpPKAJIM THJI OSrajlapu JIMCOHUU
XOTHpacuja accolMaTUB Tap3/la «ojaM» KOHIIENTH TUKIaHaau. boikada
alitranna, ymoy MOpQOJIOTHK OMPIUKIAP MHCOH XOTHUpacHaa «OJam» KOHIICTITU
OnIaH acconaTUB OOFJIAHUIIHA XOCHII KWJIaIH.

AWTHII MyMKHHKHA, THCOHHUHT 3MOITMOHAI XoJlaTh OuyiaH OofiaHTraH Oapua
YHIOB cy3nap 0eBocuTa «odam» KoHuentunu éara comnanu. [y 6ouc anio yuaos
cy3u €xku ygh XHUC-XasKOH YHAOBHHHM DOIIUTAp OSKAaHMH3, O€BOCHUTa MyailsH
X0JIaT/Iard MHCOH KY3 onaumusaa raBaaitaHaau. Lllynunraex, xou, ye, su kabu
MHCOHTa KapaTa aWTWIyBUM OyHpYK-XWUTOO YHIOBJIapU Xam, rapuv YHJIOB CV3
KapaTWJITaH WHCOH OWp 3yM Ky3[aH y30KjiamraH Oyica-7a, acCOIMaTHB Tap3/aa
«oJam» KOHIENTH OmiaH OoFaHaau. by X0/1aT MHCOHHUHT XHUC-XasHKOHH €KW yHTa
KapaTwiran OyHpyK-xuToO OwiaupyBuu Oapya TypJard YHIOB CY3Jiap OpKaJH
acCOIMATHB Tap3/]a «0JaM» KOHIICTITHHUHT XOTHpaJa THKIAHUIIIHHA KypcaTau.

ZToxuen E. V36ex Tumma maxc omiapu sicoBud apdukcnap cnHoHuMusicH. — TomxkeHt, 1987. —b.78.
%Canoes P. V36ex Tunna nemu ¢dowmnnap: @unosn. pan. HOMS. ... aucc.aBToped. — Camapkann,1994. — B.3.
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by Vypunpga mryHu alTum JO3MMKH, HHCOH TOBYIIM €KM XOJIaTUra HUCOaTaH
XOCWJI KWJIMHTAH TaKJIWJ CYy3JIapruHa «ojJam» KOHIENTH OwminaH OeBocHTa
acconaTtuB OofJlaHa ojlagu. MacanaH, HyTKIA J106-106 TaKiIuj CY3d WHCOHTa
HucOaTaH xam, atiac €ku Oupop Oolllka MaTora HUCOATaH XaMm UuUIaTWiIagu. by
TaKJIUJI CY3 MHCOHTa HUCOaTaH KYJUIaHTaH/a «0JaM» KOHIENTH OUIaH acCOLUaTUB
anokara kupuianu. «fOznapum n06-1068 énaou...»(T.Mypona) ranuga KyJulaHrad
J106-108 TaKJIWJA CY3d HWHCOH IO3Ura HUCOATaH WIUIATWITaHU OOUC XOTHUpaja
«oJlaM» KOHUIENTUHH TUKIAUIU. AMMO «Amaac Kyunax j106-108 éHaouy raruja
KYJUIaHTaH TakJIuj cy3aa 0y XyCyCUsT Ky3aTUIMaian.

Oy  ypunma  Gab3u  MOP(QOJOTHK  BOCHUTAJIAPHUHT  CHHTAKTHUK
MMKOHUATIAPUHY HAMOEH KWIMIINAA «0JlaM» KOHIENTH OusiaH OOFJINK YpUHIIapra
YBTUOOPHU KapaTailiuk. Y30ek THINIa MyHoca0aT MAKILUIapH OYIraH STaldK Ba
mraxc-coH a(QUKCIAPUHUHT «Ofam» KOHIENTH OWJIaH TWJ Srajlapd XOTHpachaa
accouuaTuB OOFJAHUIIM YJIAPHUHT CHUHTAKTHK KypIIOBAa OoIIKa cy3map Owuiax
CHHTarMaTHK MyHocalatTiapuja BOKEIWKKa aiyananu. JKymiianaH, srajuk Ba
1axc-CoH KylMMuaiaapu OMpPJIMK Ba KYIUIMKIArd Oapya HIaKuiapuia «ojamy»
KOHIIETITU OWJIaH acCOIMaTHB ajoKara KUpUIIaau. AbHU Kumoobum, xumoobume,
Kumooumus, KumooOuneus, WIYHUHTICK, VKUOUM, VKUOUHZ, VKUOUK, VKUOUHSU3
rpaMMaTHK IIAKJUIApU OpKajlu THJ Jrajapu XoThpacuja OeBocHTa «ojamy»
KOHILICTITH &ra TyIIaIu.

Tabuwmiiku, Oy KaTeropwayl IIAKUIAD OPKaJIM «OJlaM» KOHIICHTHHUHT
accolMaTHB Tap3/a BOKEJIAHWIIU YJIAPHUHT IIIaxXcra HWIIOpa KWIWIIH, SbHU
NeHWKTUK Bazuda Oaxapuinu OunaH Oofnuk. Illaxc MEeWKCUCHMHM XOCHJ KWJITYBUH
sraivk adukcnapu y3u OOFIaHUO KeNraH Cy3[aH aHMVIAIIWITaH MPEeIMET 3racu
(CY3/10BYM, TUHIJIOBYM €KW ¥y3raHu OWIAMPYBYM OJAaM)HHM KHILIM Ky3 OJIIMJA
raBJaJaHTHpa OJIaJIu.

Xyanu mwyHaa, maxc-con adp@ukcaapy XaM Iaxcra UIopa KWIHII OpKaIu
Xapakar-xoJlaTHU OakapyBuu (OJaM)HU accolatuB Tap3aa €ara conagu. [y
obouc Oy addukcmap CHUHTAKTUK KypIIOBAA KHUIIWINK  OJMOIIJIAPUHUHT
KYJUIAaHWIIIMHA Tako30 Kuiaau. HyTk >kapa€nuaa Oy oiaMonuiap Ba MasKyp
rpaMMaTHK MAKIIap Y3Ura Xoc nieoHa3m, SbHU TaKPOPHHU XOCWI Kulaiau. Menune
Kumooum, buz xenoux kabu HYTKMM XOCHJIaJapHIa «OJaM», «IIIAaxC)» Ba «COH»
MabHOJIAPUHUHT H(oJalaHumKAa Oy IJIEOHA3M IKKOI KypuHaau.”

Xapakrepiucu 1myHaaku, Hytkaa [, Il maxc osraauk Ba 1maxc-CoH
KyluMyanapuaa «oaam» KoHIentd EpkuH BokenaHaau. lllynunr yuyn Oy
akJjlap Hapca Ba mpeameTiapra (YCUMIIMKIap, XalBOHIAp Ba X.K.) HUcCOaTaH
KYJUTaHWJICA, IEPCOHU(PUKALMSA, HKOHJIAHTUPUII (TAIXKC) CAaHbATH F03ara Keiaiu.

V36ex Tunuma -o06nmoH, -06,-anra MopbeMand IpaMMATUK IIAKIUIAP XaM
OeBocHTa «ojam» KOHIICTITHM OujiaH acconmaTuB Oorianamu. Kuécmanr: odamv —
Oeulosnon, o0am — y4o8u, 00am — uKKaiacu Kabu. -os8, -oenon Mopdhemanu
rpaMMaTHK IIaKulap «oJlaM» KOHUENTH OwiaH 3u4 OOFJIaHAgu, aMMO -aid
abdukcam rpaMMaTHK IIAK/UTAPHUHT «OJam» KOHIICTITU OWJIaH acCOIMaTHB

2 Kunuues 3. V36K THIMHUHT aMainii CTUINCTUKACH. — TOLIKEHT SV’KI/ITquI/I, 1992. - B. 12-16.
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OofnaHuIM KOHTEKCT Ounan amokamop. Kué€cnanr: mypmmana xuz — mypmmana
maxcynom.

Kypunaguku, -oenon, -06 Ba -aia *KaMJIOBYM COH IMAK/UTAPU «OJaM»»
KOHIIENITH OWJIAaH acCOIMaTUB OOFJIAHUIIHU XOCHUJ KWIHMIIUTa Kypa NpUBaTUB
OMMO3UIMATa KUpUIIaAu. by 3uanuarna -o61ox, -06 apduKciapu Ky4wil ab30HHU,
-ana apUKCH 3ca KyuCu3 ab30HU TAITKWII ATA/IH.

TaakukoTna XypMaTHU U(POAATOBYM TpaMMATUK BOCHUTAJAP OPKAIU «OJamy»
KOHIENTUHUHT U(OIaTaHUIIN Macalacu XaM EPUTHIIN.

V36ex Tuinaa ran kM YHIAH HHPHK MATHIAPAA XaM «OJaMy» KOHLECITHHHHT
BOKEJIAHWIIM  Ky3aTujnagud. byHpmaihk  Oupiukiap — «ojam»  KOHLIENITHHH
BOKCJIAaHTUPHUIN OwiaH Oupra, TWJI Jrajapd TacaBBypHIa HWHCOH KuéhacuHH
THUKJIa0, acCOMATUB OOFJAHWIITHU XOCWI Kuiamu. Macanad: ... [an Kypkuuioa
amac... Tynnonuanu xynrea oauwiea yneypmai 2ypea Kupub KemuuiuHe MYMKUH.
(T.Manuk)

Jlapak ram Mmakiauaard MasKyp TallHUHT YMYMHU Ma3sMyHH OpKaJin “‘omam’
KOHIICTITH BOKEJAHTaH. YOy Tam THJI drajlapd TacaBBypHaa OCBOCHTa HWHCOH
KUEhacuHU MaKIIAaHTUPHUO, «0aaM» KOHIIENTH OMIaH acCOIMATUB aJOKaHU XOCHII
KHJITaH.

KoHlenTHUHT HYTK/a BOKEJIAHUIIK/A Tall MIAKINAard Makouiap XaM MyXUM
VpuH TyTaau. MacayiaH, BaTaHIapBapiIuK MaB3ycuaaru «buposnutne wopmuoa Oex
OyneyHua, Y3uHeHuHe wopmunHeoa um o0yay, «Epoan atipuncane xam, 2710aH
atipunmay, «Epudan atipunean emmu tiun tiuenap, Inuoan anpunean yeyHud
vuenap» MakKoJUIapd MHCOH Ba BaTaH MYHOCA0ATIApUHH aKC ATTHPTAHIUTH OOWC
TAN  dralapu  XOTHpAcHAa «OJaM» KOHIENTHHM BOKETAHTHPAaW. Lku
MEXHATCEBapJIMK MaB3ycuaaru «bekop ymupeynua, bexop uuwinay, «bup xyinab
9KCaHe, UKKU KY11ad uuzacany MakoJUlapuja XaM «O0Jam» KOHIIENTHra HIIopa
KWJTHHATH.

Xymiac, ¥30exk Tuaugard alpum makoJap HadakaT «ojlam» KOHIICNTHHU
BOKEJIAHTUPAAH, OalKK THJI drajlapyu XOTUpacuaa Oy KOHIIENT OWIiaH acCOIMaTHB
OofJIaHa OJMIII XyCYCUATHUTA XaM 3ra Oyaiu.

TaakukoTna TramgaH Karra CHUHTAKTHK OWPIMK — MaTHAA «OJam»
KOHIICTITUHUHT M(OJATIAHUIIIN Macajacu TaAKUKUTa XaM YbTHOOp KapaTuiraH.

Jluccepranusi IKKUHIN OOOMHMHT MKKUHYM (hacauja «oJaam» KOHIESITUHHHT
HYTK ycnyOnapuaa BOKEJIAHUIIM Macajlacu ypraHWwirad. MabIyMKH, CTUIUCTUK
Oenru TWI caTXJapuHUHT Oapuacuaa y €ku Oy mapakana Ky3aTuiaaau. AWHHKCA,
MaTHAA CTWIMCTUK Oeiru €pkuH Kky3ra tanutaHaau. Iy Vypunga ky3 dacnu
OadHWra mOMp MAaTHAA «OJaM» KOHIICNITHHUHT BOKEJIAHWIN XOJaTIapUHU
Ky3aTalIuK:

Cy3namyB ycayou: boram, — 0edu uon, Ky3 €30an Keliun xearaou. Mesanap
nuwub, oapaxmuap oape myxaou. Tykuu-couun oasp — 0y Ky3 Oeeanu. Kucka
oynaou kyuaap xam. Xaeo coeub bopaou, ogpmob xam Kuzummaiou.

bamuuii yeay6: Ky3 xyunapumume oéz2u 6a Kuwi KYHAapuHume OOwU 30U.
Hapaxmnapoaeu capux 6apanap mykuaud myzazam, ep 103U Y3uHuHe KUWKU Capuk
KUUUMUHU KUutiean 20u. Typm moMOHUHUHE YpaieaHIueu cosacuoa AnpoKIapuHu
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MYKUIUWOAH caknab Konean 6y eunoc ézounapu xam 0y KVH myHeu Kopa CO8YKKd
YUOOIMAll elHUHE 032UHA Xapakamu OunaH-oa Oapenapuxu wWupm-wupm y3ub
mawnamoxoa 20unap. Xaeo ouux O6yaud, Kyéwr my3ykKKuHa KYmapuieaH, ammo
VHUHE Xam 0y kyH yHua mavcupu uyx. (A.Koaupwuii)

OpTHbOp Oepurica, cy3namryB Ba Oaauuil yciayOparu MaTHiapaa Ky3 OujaH
aJIOKaI0p TYpJIM TaBCHJIOTIAp akc 3TraH. CYy3manryB HyTKUAA «0/1aM» KOHIIETITUTA
uiopa Ky3aTwiMaad. AMMo Oaauuii MaTHIA S>KOHJIAHTHPUILN YCYJIUHUHT €p
I03Ura HucOaTaH KYJUIAaHUIIM HaTwxkacuaa (ep ro3u V3uHUHE KUWKU CAPUK
KUUMUHU  Kutieaw  50u)  OWJIBOCHTA  «OJamM»  KOHIIENITU  BOKEJIaHTaH.
AHIIaIagukyd, TypJad yciIyOJard MaTHIapAa «oJam»  KOHIIETITUHUHT
BOKEJIAHUIIIKA MaTH/Ia aKC 3TraH MHCOH OMJIaH OOFJIMK TaBCUJIOTIAp MyXUM YPHUH
TyTaJIu.

JuccepranustHUHT ya9uHIH 000K «/KMHC» KOHUENTHHH BOKEJIAHTHPYBYH
accoUATHB OMpJaMKJIap» 1e0 HOMJIAHTaH. YHAA Ma3Kyp KOHIENITHUHT JIEKCHK-
bpazeonoruk, TrpaMMaTUK  OUPIUKIAp Ba CTWINCTUK BOCHUTajap EpaaMuja
BOKEJIAHUIIM Macajacu TaJKUK STWIraH. BOOHMHr OupuHYM (aciauaa «KUHCH
KOHIIETITU OWJIAaH MaHTHUKUW-CEMaHTHUK XaMJla accOllMaTHB OOFJIaHTaH JIEKCHK-
(bpazeonoruk OupIUKIap ypraHuiras.

Cyurru Wwap/ia TUINIYHOCIHKIA MHCOHTa XOC >KUHCUM (PapKIaHUITHUHT
TUJIZa aKC STUIIM MacajaCMHU TaJKHK STHUINTa KU3UKUII Kydailau. by myammo
TaJKUKUTa OarullJIaHTaH WIUIapJa >KUHC CEMAHTUK KATETOPUSCUHUHT MOXMSITH
oun® Oepwiau, Typiau TUUIAPAA HCUHC TYIIYHYACUHUHT W(OJaNaHuI yCysiapu
Ba BOCHUTAaJapy aHUKJIAHIHM, KATOp HIIApJa HCUHC TYITyHUACH «aél» KOHIIEMTH,
POA KaTeropusicu MuconMaa Ttaxjwira toptwiau. Kymnamnan, @.MycaeBaHUHT
TaIKUKOTAAa Y30€K TUIUAA OJ#CUHC TYUIYHYACMHUHT H(OJATaHUIIA MacaiacH
MoHOrpaMK acmexTaa uykKyp yprammiaum®. OnuMaduar Y30eK TUIMOa >KMHC
TylIyHYacMHU UGOAAIOBYM THJI OWpIUKIapu Oyiinya OWIIUpraH UIMUN
XyJOocaJapuHu MabKyJularaH XojJa TaAKUKOTUMH3AA <« KHHC» KOHICITHHU
BOKEJIAHTUPYBYM alipuM OUpIHMKIapra TYXTaIAUK Ba Oy OWUPIUKIAPHUHT GKHHCH
KOHIICTITA OMJIaH acCOIMAaTUB OOFJIAHUIITN Macalacura YbTHOOPUMHUZHH KapaTIvK.

V36ex IMHrBOMAIAHUATHIA JHCUHC ATAMACH MHIUIMH-MaJIaHUH MOXHMATra 3ra
oupnuk xucobnananu. by ypunna orcunc Ba eendep TEpMUHIAPUHU OUp-OMpUIaH
dapkiam 103uM. [ erdep TYUIYHUACHU H#CUHC TYIIYHUYACH KaOu IIIaxCHU JpPKaK Ba
aén kuHCcHra kypa (Qapxmaiiiu, amMMmMo TeHJEep JMHTBUCTHKACHa Iaxc Taduar
TaKIuM OTraH OWOJOTHK >KMHC cudarumga OaxonaHMaWaud, OalKd KaMHUSIT
TOMOHHUJAH IAKIJIAHTUPWITAH WXKTUMOWH, MaJaHU{ XyCyCHsTIIapra sra >KUHC
cudaruga ypranwiagu. H.YcaueBanuHr ¢ukpuya, eeroep TyLUIyHUACH]IA >KHMHCTaA
KAMUAT HYKTau HazapujaaH CHIOAIIMIAAN, aCOCHH TaxXJuil OOBeKTH cudaTtuaa
JlcUHC DMAc, OAIIKM dPKAKIMK Ba aéJUIMK cu(artiapura sra coyuym onuHanu .. bus
XaM TaJKUKOTIA ceHOep Ba JiCUHC TEPMHUHIAPUHM (GapKiaaraH XOJAa «IHCUHCH
KOHIENTHHH OUON02UK HCUHC MABHOCH]IA TaXJIUIITa TOPTIHUK.

%0 Mycaesa ®.T. ¥36ex THIIIA XKHHC TymyHIacHHUHT upoananuum: Outon. dam. 6yit. danc. goxr. (PhD) mucc.
aBToped. — Tomkenr, 2019. — 52 6.

81 Ycauepa H. Teopus M METONONOIHs COBPEMEHHBIX TeHIEPHBIX HcciemoBanmii //  http://gender.cawater-info.
net/publications/pdf/usacheva.pdf
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V36ex THIHAA «KMHCY KOHIENTH GHp KATOp JeKceMalap TyFaBuii-MabHOBHI
rypyx (JIMIu opkanu BokenaHa onagu. UyHOHUM, XallBOH HOMIIApHU: cuzup —
XVKU3, Kyu — KyuKop, mysi — HOp, Ous — auaup, KaHuXMCUK — apioH, TappaHja
HOMJIAPU: MOBYK — XYpO3, MOOA — HAp, IIYHUHTHEK, IIaXC OTIapH: aén —3pPKdx,
0yeu — 6060, oma — oHa, aMMa — AMAaKU, Xo1a — moaa, Ku3 — yeui, CUHeUl — VKA,
mry Owitad Oupra, Y¥30ek Twiura apad THIMAAH Y3JallraH woupa —uoup, oauma —
onuM, Komuba — Komuob, myaiiuma — myauiium kKabu kaco-xynapra oun JIMI napna
xam; Kapuma — Kapum,Canuma — Canum, 3apugha — 3apugp, Komura — Komun,
Xabuba — Xabub xabu antpononumuk JIMImapaa xaM «KUHC» KOHIENTH SIKKOJT
BOKEJIAaHUO, Ma3Kyp CY3JapHH JKMHC HYKTaW Hazapuaad (apkiad KeIMOKa.
«OKWHC» KOHIIENITHHH BOKEIAHTUPYBYH YIIOY JIEKCHK OMPIUKIAP KOHIENT OWIaH
acCoOIMaTHB Tap3/a IIy Kaaap 3ud OOFJIaHaAWKH, yiap Tamaddys3 dTUiIranma T
srajiapu XoTupacuaa 6eBocuTa dpKak €ku aén kumu rapaanananu. Ly 6ouc ocunc
JeKceMacu alTwiraHga OeuXTHEp THUJ dTrajlapyd XOTUpacuia aéi, 3pKax, Oysu,
6060, oma,oHa, ona, amma, xona, wioupa, Komuba, pakkoca KaOu Jekcemanap
KaTopyaa yJiap y4yH TaHMII OYiraH KUIIWIApPHUHT HoMiapu: Komuna, Komun,
Ymuoa, Ymuo, Aszuza,A3uz xabwmap xam ¢&ara kemaad. by Xxonar aliHHM
JIEKCeMaJIapHUHT ‘“KWHC™ KOHLIETITA OMJIaH acCOIMaTUB OOFJIAHUIIIMHU KYpcaTaiu.

«OKWHC» KOHIIETITU JIEKCEMAHWHI CEMaHTHUK CTPYKTYpacH OPKalu SIITUPUH
Tap3/la BOKEJIAHUIU XaM MYMKUH. MacanaH, cawia — pymon JeKceMajaapu
KypTiuruga xap Oup Jekcema arail MabHOCHTa Kypa TYpJiH TNpeaMeTIapHU
aHriarca-ga, Oy nmpeAMeTIIapHUHT TYpJIu KUHCIapra MaHCyO KUIIUIapra TeruIiTu
SKAHJIMTUHYM aHrjaTummra kypa ¢apkianaau. Camra Jekcemacuja 3pKakiapra
XOCITUK, pyMo.l JeKceMachuja 3ca aéurapra XOCIWK MabHOCH SIIHPUHTAHIIATH
ce3wnnd Typaau. AMMO Xap MKKajda JIEKCeMa <COKUHC» KOHIENTH OuJiaH
OWJIBOCHTA accoIMaTHB MyHoca0aTra KHPHUINMINIATA Kypa yYMyMHUH Oenrura sra
oynanu. bynmail MyHocabaTHU KyHujarudya TacBUpJIAIl MYMKUH: HCUHC: IPKAK —
canna; JHcuHc: aén — pymos. busHuHI4Ya, Y30€KIapHUHT acCOlMaTUB TadakKypuaa
canna IEKCEMACH «KUHC» KOHIENTH OWiaH opkak (€ku uon, 6060, umom xadumap)
JIEKCEMacH OPKaJIM; pymon JeKceMa 3ca aén (€K KeauH, oHd, Kus, xoaa Kaduiap)
JIEKCUK OMPIUTH OpPKAJIU THJI STAJAPUHUHT JIMCOHUW OHTHJIa aCCOI[MATHB ajoKara
Kupumaan. Xyanu mryHra yxmam skapaéauu [ JlyrdymnaeBa dewux nexcemacu
OpKQJIM acCOLMAaTUB MAWJOH HMYMJArd OUPJIMKIAPHUHT aCCOIMATHB aJoKacu
cudaTuia TagKuK dTaau 2,

[ynunraek, y30ex tTuiauaa aénnapra HucOaTaH KyJuIaHUO, yiapra XoC Tallku
KYPUHUII, XapaKTep-XyCYCUATIAPHU aKC OTTUPYBUU 2V3a/1, COXUOINCAMOI,
aamogamau, HaA30KamMaU, HAQUC, HO3UK, NAPUBAUL, XYPIUKO, XOMULAOOP,UAad000
JeKceMallapy  OpKaliM  ‘““KMHC”  KOHUENTHHUHI SIUMPUH Tap3fga BepoOan
uogaTaHuIId Ky yupaiiqu. Exu eaxadop,sepundop, baxyesam, cepcokon, Kyca,
menakan, cab3amytiios,Hockau, Kumopbo3, barneu kabu jJexkcemanap OpKaiu IpKak
KUHCUTA WINOpa KWJIMHUIIK HATMXKACHIIA «OICUHCY» KOHIENTUHUHT BOKCITAHWIIN
Ky3atwiaau. Ymly kaOu OUpIIMKIAp XaM «J/CUHC» KOHIIEITH OWjiaH OMJIBOCHUTA

2 Jyrdpynnaesa 1.9. Kypcarmiran acap. — b. 108.
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accomMaThB OOFJIAHUIIIHA XOCWJ Kujaau. Maskyp OupIukiap «oicuHcy KOHIETTH
accolMaTUB MalIOHUAA y30K YerapagaH ypUH OJau.

VTKasmwiraH accoMaTHB TaXpHOAa HATIDKATAPU ITyHU KYPCATIUKH, XCUHC
JIEKCEeMACHHU IIUTTaH TUJ 3rajapy JIMCOHUN XOTUpacuja, aBBallo, omad, OHa, Ond,
VKa, CuHeul, amaxku, moeda, 06060 Kabu IIaxc OTJIapu THUKIaHaaW. byHnaii
OUPIUKIIAD «IHCUHC» KOHLIETITH acCOIMaTHUB MAaWJAOHUHMHT SAPO KUCMHJIAH YpUH
onamu. JKuHCcHM 1axcHUHr cudar Oenruwnapu acocuja QapKIoOBUH 2Y3al,
coxuboicamon, namogamnau, HA30KAMIU, Haguc, HO3UK, HAPU8aul, Xypiuxo,
XoMUNaoop, eakaoop, APuUHOOp, bakyeeam, cepcokol, Kyca, mMenaxal
JIEKCEeMallapy 3ca «KMHC» KOHIIETITH OWJIaH SApo OUpIMKIIAp OpKajik acCOIMAaTHB
Oornanaau. bomikaya aiitranna, 0y OupIUKIap «GKUHCY KOHIETITA OWUIaH JCUHC —
A0po — yeeapa 3aHXUpHUIA MyHocabaTra KHpHUIIAaau. SIbHU, d#cuHc JIeKcemacu
SUIUTUITaHAA JACTIa0 TUJI 3racu XoTupacuia pkak (Eku aci) JiekcemacH, CYHrpa
y OujaH accounuaTtuB OOFJAHTAH uueum (4oa, oma, mozd, amaxu Kadwiap)
JeKceMacu, KeMMHIru 0ocKuyia OysiekceMa OuilaH alloKaaop ApuHoop (baxyssam,
éw, scaxnoop Kabuimap) JiekceMacu KeTMa-KeT E1ra Keaiu.

TaakuKoTIa «KUHC» KOHIIENTHHUHT ¢paszeManap, Mako3ui-pam3uil Kyuma
MabHOJNIApAa ¢€KM YXIIATHUINra AacoCllaHraH TacBUpP BoOcuTacu Basudacuia
KYJUTaHTaH OMPJIMKIIap OpKAJIM BepOaUTallyBH XaM YpraHuIx.

Ma3skyp OOOHUHT y4yuHUYM (aciujia <GKUHC» KOHIIENITHHH BOKEJIAHTUPYBYU
rpaMMaTHK OHMpJIUKIIApAa accoIlMaTUB MyHOca0aT Macajaacu TaxXJuil KUJIUH/IN.

Mopdomnoruk carxjia <GKMHC» KOHUENTUHUHT aupuMm Mop(dOJIoruK cy3
aKJJlapu OpKaJIM BepOasulallyBU Ky3ra TalllaHaad. XycycaH, Yy30eK Tuiuja
MAWYIIUK CEeMacH acocuaa >KUHCHH (apKJIOBYM IAaxC OTJIapu, HIYHUHTIEK,
OTJIAPHUHT alpHUM dpKajall IIAKUIAPH OPKATH <GKHHC» KOHIIENTH BOKEIIAHA]IH.
MacanaH, maweeyniuk CEMacura sra CypHauyu, KapHauyy OTIAPU TUJ drajapu
TacaBBYpHJIa SPKaK KUK 00pa3uHM TaBaajaHTupaan. Kawmauu, 005 Kabu 1Iaxc
oTnapu 3ca aéll )KUHCUTA UIIopa KuIaau. by ®uxatnaH, mMaweyiiux ceMacura ara
maxc otjapu OEBOCHTAa <CKUHC» KOHIIEITUHH BOKEJTAHTUPYBUM OUPIHKIAp
XucoOJaHaIu.

V36ex THIMIA OTIAPHUHT -)COH, -XOH, -0ii KaGH 3pKaNall MAKIApH IIaxc
OWIIUPYBUM OTJIapra KYIIMInUO, dpKaJiaill, Cyluill Kabu KOHHOTAaTUB MabHOJIAPHU
xocusl Kuiaan. AmMMo Oy addukciap aiipuM Typjoll oTiapra KyurwiuO, yiap
acocH/ia aToKJIM OTJIAPHUHT MIAK/UTAHMIIKA WINTHPOK 3Taau. MacamnaH, -do/coH
abukcu ypmor TypAoIl OTUTA KYIIMIIMO, dpKajall MabHOCH OWiiaH Oupra, yHUHT
aTOKJM oTra kyuuimmaa kKatHamagu. Illy Ounan Oupra, ymOy oOTIa <GKUHCH
KOHIIENTUHUHT (papKIaHUIINIa XaM XU3MaT Kunaau. MacanaH: Ypmowoicon xyn
xam myaub-mowud wopean 3kau, wpacunu poca 6yuamou. (A.Kaxxop)

AHTTaANAauKA, YPMOH TYPIOII OTHHUHT aTOKIM OTra KYYHIIHIA -JiCOH
adduxcu xam MmyxuM YpuH TyTanu. by xonar -xow, -ot appukcnapm HIITUPOKKUIA
xocun 6ynran  Kuznapxon, Yenoii aTokiu oTiaapaa XxaM KysaTuiagu. By aTokiu
OTJIap OPKAJIN «KUHC» KOHIICITUHUHT BOKEIAHUIINIA -XOH, -0 adPUKCITapUHUHT
Vpuu karta. lllyHurcH XapakTepiuKH, «KHUHCY» KOHIENTH Ma3Kyp Typaard aTOKJIH
oTyiap OWJIaH accoIMaTUB ajoKara KUpuinaan. AmdaTTa, THI drajlapd TOMOHHJIAH
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KUHC» KOHIENTHra HucOatan Oepunran Kuziapxon &xu  Yenoii %aBob
peakImsuIapu CTEPEOTHUIl accolmanusiap 6yna onMaiiau. byraai accormarusiiap
WHANBUAyal XapakTtepra osra Oynu0, aiipuMm TWJI drajapu XOTHpacHIaruHa
tuknaHagu. Tun sracu Kusznapxon, Yanoii MCMIM KUIIMIAPHM TaHKMCA Ba Owica,
YHUHT XOTHpAcuJa 0y KUIIMJIAPHUHT UCMH €/Ira KeTUIITN MyMKHUH.

TaaKkuKOTIA «KUHC» KOHIIENITHUHUHT YHIOB Ba TaKJIUIUN CYy3lap OpKaIH
BOKEJIAHUIITN Macalacu XaM YpraHuiJiu.

CHUHTaKTUK  caTXJa, allHuKca, ramja <©oKHHC» KOHIENTH EpKUH Ky3ra
tanutanu® Typaau. MacanaH, «CanrkuH wamoniapeuna KusHuHe coyaapu Ounaw
yunawaouy, «tOpasum cen 20une, I'ynnop» napak ramjgapuia <«GKUHC» KOHIEHTH
BOKEJaHraH. XyIau myHaa, «Onnok xu3, kaepea 6opamus?», «Huma macraxam
bepacus, Otieyn?» kabu CYpoK ramapnaa, «Ju, tuueum, OYmyH KyUuHeHU Oup Kyu
Kunub mynaaly, « Kynnune mueuoa HUMA KUIACAH, YRIUM, CATKUHOA YMUPCaHe-
yu!y kabu OyHpyK ranaapaa SpKak KUHCUIa MINOpa KWIMHANU. Exu «Boil, oscum-
9tl, XOMCU3-0a Xanuy, « IpHUHe eanuea 1aKka mywuob opasepacusy aapak ramiap,
«Hueopanu saxwu, y3uea myx Xxomaoouwea Oepamu3z-a, oaoacu?!» CYpOK ramu
OpKQJIM AacCOlIMaTHB Tap3Jla XOTHpaJa aél KUHCUTA XOCIUK XyCycusTiap
TUKJIaHaau. By Xonar aliHu ramaplia «KMHC» KOHILIEITUHMHT BOKEIaHUIIMHU
Kypcataau. AnbarTa, Oy Kabu rarmiapja <«GKMHC» KOHIENTUHUHT BOKEJIAHUIIINIA
yllap TapkuOuJia UIITHPOK ATraH aTOKJIW OTJap Xamja IIaxc OTIApUHUHT YpHU
HUXOSTAA KaTTa. YOy OUpJUKIAp TalHUHT CEMAHTHK CTPYKTYPACHHHU TAaIlIKHII
ATYBYM TassHY OUpIUKIAp OYiIuO, <CKUHC» KOHIENTUHUHT BOKEIAHUIINA MYyXUM
axaMmusATra ora.

TaakuKOToa «OKWHC)» KOHIIEITHHWHT WHUPHUK MATHJIAP OPKaJId BOKEIAHHIIH
Macaixacu XaMm TaXJIWI KIJIAHIH.

Yuyuaur OOOHMHT CYHITH (aciuaa <OKHHC» KOHIENTHHUHT CTHIIUCTHK
BOCHTAJIAp €paaMuaa BOKEIAHUINM Macajacu TaAKUK OTWIIU. <«KuHC»
KOHIICTITUHA BOKEJAHTUPYBUM YCIyOWii BOCHUTANAp COIMOJMHTBHCTHK aXaMHITTa
Ara MYJIOKOT drajapy HyTKuaa €pKuH axpanubd Typaau. Macanan, OyBuiapumus
HyTKUAAa Ky KyWmaHyBud «Ainanaii, 6onam...», «Ypeynai, 6onam...»,
«byiinapuneeca macaooyk...» udbonamapu Hadakar <OKHHC»  KOHIICNTHHHU
BOKEJIAHTUPYBYM YCIyOHMi BOCHTaNap, OalKy MKTUMOWN XOCIJIaHTaH OWpPIIMKIAp
xam canananu. 3epo, [.JlyrdynnaeBa TabkuamaraHuaek, Bepoan accoruanusiap
THJI STaJJADMHUHT MKTUMOUN-HYTKMI (DAOIMATH YUYH Tallép MaxCyIoTaup™.

[lapk MycyIMOH oJlaMHU[a, KyMJIaJaH, Y30eK 3pKaK Ba aéJNIapUHUHT IIapuat
HYKTaW Ha3apulaH OWIagaru YpHH, MYJIOKOT dapaxkacH, dap3aHaiap OJaugarud
MaBKeH, anbarrta, (apk kKunmaaw. by Xomar ymapHMHT HYTKHJa XaM Ce3WJIapiH
Tap3a aKc OJTaad. Y30eK S5pKak Ba aSJUIAPMHMHT (DU3MOJOTHK TY3WIMIIH,
MICUXOJIOTUK JKUXATHJAaH TaIlKapu, HYTKUJAa XaM Oup-OmpujgaH KECKHUH
(bapKIaHUIITHU Ky3aTUII MyMKAH. YyHOHYH, dpKakIap HyTKuAa «/ annuue aynoacu
wyku...», «lannune yeun oonacunmu atmeanod...», «lannune Kuckacu...» KaOu
HYTKUI Ty3uiamanap Te3-Te3 yupal Typanu. Aémnap HyTKuAa 3ca «Bou, scum
KYpCuu...», «Xa, aummoruu...», «Huma Oecam oskau...», «lannu Humaoau

8 Jyrdpynnaesa 1.3. Kypcarunran acap. — b.107.
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oownacam okau...», «Cuzea Huma 0eb6 MYWYHMUpcam 9Kawu...» Kabu
KYJUIaHUIIAp Kyn ydpaiau. AEn Ba dpKakjiap HyTKugaru OyHaal ys3ura xoc
KYJUTaHWIIIAp HYTKHUHT Hadakat yciayOud Oenrura kypa, Oamkm XOTupana
KUHCTa XOCJIMKHU acCOIMaTHB Tap3fa THUKJIAIIUra Kypa Xam QapKiIaHUIIHNHUA
KypcaTaiu.

V36eK XOTHH-KH3/IAp HYTKUIa MAHCYO «ailianaiiy,«ypeyiain,«2upeummony,
«KOKUHOUK» KYJUIAaHUIUIApU KYTIPOK Kekca aéiiap TOMOHMJIAH HYTKUH MYJIOKOT
xapaéHuaa unutatuiaagu. HyTkuil MyJokOTHUHT Oy kaOu OupIMKIapu >KUHCTa
kypa ¢dapkiaHuiHu kypcataau. Cy3nanryB HyTKura xoc OyHAall KyiiaHuiiap
(GKMHC» KOHIETITUHYU BOKEJIIAHTUPYBUHU YCIyOUil BocuTaiap XucoOIaHaIu.

«OKWHC» KOHIENTUHUHT BOKEJIAHUIIH O0aTuuii yCryoTra ouj MaTHIapaa EpKuH
Ky3ra TalUIaHagd. Y30eK MMIUIATHIA KU3ra COBYM KEJWIIHM, KEJIMH Ba KyEBHUHT
€TTH NYLITU CYpaIMIIN KaOuaap MIUIJIMN Ba IIAPKOHA MEHTAJ XyCYCHST CaHaIa/Iu.
«YTKaH KYHJIap» POMAaHUIATH OHp SIM30IMK X0JaT — ycTa OIMMHHUHT CEBTHITHCH
Caopatra O6ynaran cod myxa0baru, spkak ki Oyna TypuO, yAT Xamaa ubojaH
pYXUid U3THPOOTra TyIIraH X0JaTH TACBUPHUIa Ha3ap TalUIalIuK:

Ouwi-cysoan ketiun kamnup Caodamuu yuokbowiu romyuwuea obopud, menea
Kapab xynou: — Caooamea oup axuiu #coudau Kysa6 yukuod xoaou. Keua ynawcax,
VHauweyoek xam 0ynean 20uK, OUpOK CU3HUHE MACAAXAMUHSUSHU OJAUUH 0e0,
COBUUNAPHU KAUMAPOUM, — OeMACUHMU, YCMUMOAH Oup ueiaxK Cco8yK C)8
KyUeanoex 3HMuKOUM, KaHoail x#casob depuuika muium Keimai Koaiou. Y3ox eaxm
Kecak Kabu xapaxamcu3 Koleay, Ky4 opkKacuda muiumMHu 6as3yp wy cysea
xapakamaaunmupoum: — Xotiu axwu 6yaca, yunad kypuul kepax...4aéu xabu meHu
3axapaamaxkoa 0y12aH KAMAUPHUHE MYEPU CY3UHU DWUMUO Mypuuika Opmux
My3aimMaoum-oa, apmaaada yuiab x#aeob depuinu aumubd KamMnupHuHe oJ10UOaH
yukoum. Hukkau, oéz2u Kyuean moyKOeK mypm MOMOH2a 102ypa OOWIAOUM...
Jlexun Oymyn myHu Ounan Ky3umea YUKy KeiMau, MuKkaHed dzHa2an Kaou
azo0Janap 20um 6a CyCmIUSUM YUYH Y3-V3UMHU CYKAP I0UM...

Matuga ycra Onumaunr ceprunucu  Caomatnan  allpwin® — KOJUIIH
MYMKUHJIUTUHU ViIa0 Y3uHM MYKOTHO KYWUIIM SIU30M JKyJa TabCHUPUYaH
TacBUpiaHrad. byHpmaii micuxonoruk XojaT ¢akar Y30€KIApHUHT MEHTaI
tapakkypura xoc Oynu0, MaTHIA dPKaK KHUIIMHUHT ¥3 CEBIMJIMCHUTA CTHUIIIHIII
Hymuaarn axJoKuid MyHOcaOaTIIApUHMHT KAaHYAIMK Ty3all SKaHJIWTH OaJIuuid
ndoracuHM TONTaH.

Xymnac, Typad — yciayOjapiard — MaTHIapAa — <OKHMHC»  KOHIIETITMHH
BOKEJIAaHTUPYBYM Yy3UTa XOC yCIyOui BocUTajap MaBxyz OYnu0, yjiap HyTKHUHT
KUHCTA Kypa (DapKIaHUIITUHY F03ara KEITUPAIH.

XVYJIOCA

1. KoOrHMTuB THIIIYHOCIHMKIA KOHIENTHUHI THJ BOCUTajapu OpKajiu
udoaanaHuIld MacalaCHHU YpraHuil MyxuM axamusitra sra. Konuent pyxwuii-
MEHTaJI, MWUIMA-MaJaHui Ty3wiMa cudaruga TWIHUHT Oapya caTxJjiapuaa
OeBocuTa €Kku OMIIBOCUTA BOKenaHaau. XKyminanaH, TUIT aracu HYTKHU/Ia Ky3aTUJITaH
¥3ura Xoc HyTK TOBYIIIH aCCOIIMATUB Tap3ia «0JaM» KOHLENTH OuiaH OOFaHaIH.
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2. V36ex TmaMma «oiaM» KOHLENTH JIeKCHK-(PA3eoNOrnuK, TpaMMAaTHK
Oupnukiap xamja CTHJIUCTHK BOCHTAJIap OpKalu BOKemaHaau. JIeKcuk
OWpPIUKIAPHUHT MabHO KYYWINKM XOJUCAacHia XaM ymly KOHIICTITHHHT
BOKEJIAHUIIIMHU KYy3aTUII MYMKHH.

3. V36ex Twamma maxc oTiapu (oma, oHa, Ku3, yeuur, ooyenm KaOwiap),
KUIIWJIAPHUHT SIIalll MAaKOHWUHHW aHTJIaTyB4YM JekceManap (Vu, Kacp, KouloHa
KaOuiap), HWHCOHTa XOC XapaKTep-XyCyCHsT, XOJaT, XaTTH-XapakaTilapHU
aHTJIATYBYH JICKCUK OUPIIUKIAp (9CauU, O0HO, aKliu, axMOK, MUHSIAMOK, 2ANUPMOK,
aHepaimox Kabumnap), MeH, ceH, y, ouz, cuz, yiap, xamma Kabu uiopa OupIIMKIapu
“oamM” KOHIIETITA OWJIaH acCOLMATUB OOFIaHaIH.

4. «Opgam» KOHIIETITM OWJIaH acCOIMATHB OOFJIAHYBYM OWPIHMKIAp WYHIA
allpuM yHOO08 Ba MaxIud Cy3iap, 32aiuK 8a waxc-coHaggukciapu, -061oH, -086,-
aja TpaMMAaTHK IIaKUIapy XaMa XypMaTHA UoaaToBI MOP(OIOTUK BOCHUTAIAD
MYXHUM YPHUH TYTAJIH.

5. T'am ékm yHIaH WHPUK MaTHJIAp «Ojam» KOHIENTHHU BOKCIIAHTHPTaHa
TUJI drajapy TacaBBypuJla MHCOH KHEDACUHM TUKIIA0, acCOUUATUB OOFIIAHUIIHU
XOCHJT KUJIAIH.

6. V36ex Tuiamaa aiipuM XaiiBOH, MappaHia HOMIAPH, IIYHHHIZEK, LIAXC
OTJIapH, ATOKJIA OTJIAp KUHCTa Kypa (HhapKIaHUIITHU XOCUIT Kuiaau. byHmaii nekcuk
OUpIUKIIAP «OKUHC» KOHIIENTUHU BOKEIAHTUPYBUHU JIEKCUK BOCUTAJIAP CaHAJIA]IH.

7. Hyrtkna aén Ba spkakjapra HucOaTaH KYJ/UIaHHO, yiapra XOC TallKu
KYPUHUII, XapaKTep-XyCYCUSTIApHU aKC OJTTUPYBUYU 2y3al, Jamoghamiu,
HA30KAmMiu, XOMUIAOOD,A8PUHOOD, CEPCOKOT, Kyca, menakan KabW Jiekcemamnap
KUHCTA WIOpa KWIWII acoCHIa «OKWHC» KOHIICITHHH BOKETAHTHpAau. byHmai
JIeKceMaltap «OKWHC» KOHIIENTH OWMJIaH acCOIMaTHB MyHOcabaTra XaM KUPHIIAIH.

8. «Xuncy xoHuentu (pazemanap, alipuM Mako3ui-paM3uid Kyuma MabHOIU
Oupnukimap €KW YXIIaTUINTa acocCiaHTaH TAacBUP BOCHUTANIApU OPKAIW XaM
BepOamnamaan. Hytkna ¢dakar spkaknap €xu  (akar aémnmap HYTKATa XocC
bpazemanap MaBxy1 0ynu0, yiap )KuHCra Kypa (papKIaHUIIHA XOCHIT KUJIA H.

9. V36ex THIMZA OTIAPHUHT -JCOM, -XOH, -0ii KaOW dpKajall MaKILIaph
ApKajaml, CyHuIn KaOW KOHHOTATMB MabHOJAPHH XOCWUJ KHWJIWII OWiaH Oupra,
0ab3u TypJoIl OTjiapra KyurwinO, aTOKIW OTJIApHU IIAKJUTAHTUPAIU Ba YJIApHU
KUHCTa Kypa dhapkianiu.

10. «XKuHC» KOHIIETITUTA MIIOPa KUIYBYH 601U, X0, XOU-XOU, NUK-NUK,XUDUHS-
XUpUHe, XyHe-XyHe, WUSUP-UUSUD, NUYUp-nuyup YHAOB Ba TAKJIUJ CY31apu ymily
KOHLIETIT OMJIAaH acCOLMATUB Tap3/a XaMm OOFJIaHau.

11. CuHTakTMK caTxJa ramn Ba YyHJAaH WHPUK MaTHJIAP OPKAIU <OKUHCH
KOHIICTITHHUHT BOKEJIAHWIIMIA Y3UTra XOC KUXaTiap Ky3aTwiaad. MaTHaa akc
9Tran aéim Ba dpKakiap TaBCU(H, yJIAPHUHT HYTKH OPKAIH <OKHHC» KOHIICTITH
BOKETIaHA/IH.

12. Typam ycnyOnapaaru MaTHiIap/ia «GKUHC» KOHLIENTHHH BOKEIAHTHPYBYHU
y3ura xoc ycnyOuii BOoCHTallap MaBxXynd OYnuO, ynmap HYTKHUHT JKHHCTa Kypa
(bapkIaHUIITUHU KypcaTrb Typaju.
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INTRODUCTION (annotation of the PhD dissertation)

Actuality of the research. At the present stage of development of world
linguistics, learning the language system on the basis of anthropocentric research is
a priority. In associative linguistics, which has emerged as a particular area of
anthropocentric linguistics at the beginning of the century, great attention is paid to
the study of the interrelationship of language units and the association of language
units with associative lines.

One of the important tasks of world linguistics is to identify language units
that are associated with certain concepts, and to explore the potential for
associative communication and conceptual space. It is well-known that while
concepts in the language of the linguists are based on conceptual knowledge, the
linguistic and extra-trivial units that associatively recall this concept are also
represented. In this cognitive process, the study of associative units associated with
the concept of linguistic memory can provide valuable theoretical knowledge not
only for cognitive linguistics but also for associative linguistics.

In modern Uzbek linguistics too much attention is paid to modern methods of
research of the language system, especially in the anthropocentric aspect. It is no
coincidence that the Strategy of Action for the five priority areas of development
of the Republic of Uzbekistan for 2017-2020 emphasizes «... improving the
education system, enhancing opportunities for quality education services»'. Of
course, further research in this area of our linguistics needs to be further developed,
and the study of the human factor in language in various aspects. In this regard, it
IS important to realize the concept of «human» and «gender» in the Uzbek
language, and to explore the associations associated with these concepts based on
the principles of cognitive and associative analysis. This is not only the relevance
of the research topic, but also the need for research.

The thesis serves to some extent to carry out tasks specified in some
normative-legal acts related to the Decree of the President of the Republic of
Uzbekistan as of May 13, 2016 N UP-4797 «On the establishment of Tashkent
State University of Uzbek Language and Literature named after AlisherNavoiy,
Decree as of May 24, 2017 N PP-2995 «On measures of further improvement of
the system of preservation, study and promotion of ancient written sources,
Decree of the President of the Republic of Uzbekistan as of February 17, 2017 N
PP-2789 «On measures of further improvement of the activities of organizing
scientific researches, management and financing of the Academy of Sciences», and
the Decree of the PF-5850 as of October 21, 2019 «On measures to radically
enhance the status and prestige of the Uzbek language as a state language».

The dependence of the research on the priorities of the national science
and technology development. The dissertation was executed in the priority
direction of development of science and technology of the republic in the

! Vsbexucron Pecnybmmkacu Ilpesumentunmur 2017 itun 7 ¢epammarn [1D-4947-coumn  «Y36ekucTon
PecrryOnmkacuny siHazia pUBOXKIIaHTHPHII Oyiinda Xapakatiap crparerusicn Tyrpucunanru ®apMoHu.
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«Spiritual-moral and cultural development of the democratic and legal society,
formation of innovative economy».

Level of the studiedness of the problem. Structural linguistics, which is still
considered to be the most advanced linguistics, has focused on imhumanent
learning of the language without transcendental phenomena, and the speaker and
listener, who are subjects of linguistic activities, have been ignored by researchers.
However, no language can be properly and fully studied without the linguist®.
Because, in each speech act the trace of the speaker is felt. To overcome this
limitation of structural linguistics, research is now underway in anthropocentric
aspect. In other words, the anthropocentric paradigm in linguistics was the result of
efforts to fill that gap.

Research methods of modern linguistics in the study of the human factor in
language are reflected in research in the field of cognitive linguistics, linguistic
culture, sociology, linguistics, psycholinguistics, associative linguistics. 1.Galperin,
N.Karulov, N.Jinkin, N.Komsky, Yu.Stepanov, A.Lontev, J.Lakoff, A.Vejbitskaya,
E.Kubryakova, V.Maslova, who conducted research in these areas in foreign
linguistics. , B. Belyanin's research is noteworthy?®.

In Uzbek linguistics A.Nurmonov, N.Mahmudov, Sh.Safarov, E. Begmatov,
A.Mamatov, M.Hakimov, S.Muminov, D.Hudoyberganova, D.Lutfullaeva,
Sh.Ushumanova, S.Boymirzaeva, A.Rahimov, The research of I|.Azimova,
N.Hashimova and others shows that the language system was studied on the basis
of anthropocentric paradigm®.

So far, our linguistic research on anthropocentric aspect has focused mainly
on the linguistic, pragmatic, derivative, lingua-cultural, psycholinguistic,
associative properties of the text. However, the problem of associative verbal
expression, lingua-cognitive analysis of the concept of «human» and «gender» in

2 Hypmonos A. Tamnauran acapmap. 3-x. —TomkenT: Akagemuamp, 2012. — B.33; XynaitGepranosa JI. V3bex
TWIMAATH OaJuuii MaTHJIAPHUHT AHTPONOLEHTPUK TankuHu: Punon.paH. n-pu. ..aucc. aBToped. —TOIIKEHT:
V3P®A TAH, 2015. — B.6.

3 Xymnaitoepranosa J[.C. Kypcarmiran Tankukot. — b. 6-7.

4 MymusoB C. Y36eKk MyTOKOT XyJIKMHUHT IKTHMOMH-THCOHMH Xycycusaapu: dunon.pan. a-pu. ...aucc.asroped.
—Towkent: Y3PDA TAHW, 2000. — 47 6.; Xakumo M.X. V36ek TuimMma MaTHHHUHT nparMaTUK TaJdKUHU:
®unon.gan. a-pu. ..aucc. —Tomkent: Y3PDA TAN,2001. —283 6.; Cadapon I1I. KorHHTHB THIIIYHOCITHK. —
JKmzzax: Canrzop, 2006. —91 6.; Azumosa M. A. Y36ek Tuamaaru rasera MaTHIAPH Ma3MyHHIl HepLUEMIHSCHHIHT
MICUXOJMHTBUCTHK Tagkuku: Dumon.daH. HOM3. ...qucc.aBToped. —TomKeHT: §73MY, 2008. —24 6.; HypmoHOB A.
MMMaHEHTIIMKIaH KOTHUTHBIINAKKA // V36ex THIH Ba agabuérn. —TomkeHT, 2009. —Ne6. —b5.104-107; Bolimup3aeBa
C. V36ex THIMIA MATHHHHT KOMMYHHKATHB-IIPArMaTHK Ma3MyHHHH INAKIUIAHTHPYBUH KaTeropusuiap: Mo dan.
a-pu. ...auce. —Toukent: Y3P®A TAU, 2010. =320 6.; Usmanova Sh. R. Lingvokulturologiya (Darslik). — Toshket:
Universitet, 2019. — 191 b.; MaxmymoB H.THIHUHT MyKamMMasl TQJAKUKH WyJulapuHu u3nab ... // V36ek Tunu Ba
anabuéru. —TomkeHT,2012. —Ne5. —b.3-16; MamartoB A. Twira KOTHUTUB €HJANTYBHUHT MOXUATH HuMana? / V36ex
TWIIIYHOCTUTHHUHT  gom3apd myammomapu (mpod. A.HypmonoB taBammyaumuuar 70 Hwmmrura Oarumniad
VTKa3wIraH WIMHH-aMalnuid amKyMaH Martepuamiapu). — AxmmkoH,2012. —b.212-220; Paxumor A. TumHn
napajurManap acocujaa YpraHum Myammonapu //Y36ex Tmiam Ba amabuéru. —Tomkent, 2012, —Ne2. — B.20-25;
BermatoB . AHTPOIIOHMMIAP — AaHTPONOLEHTPUK TaIKUK 00bekTH // Y30ek Tiu Ba anabuéru. —Tomkent,2013. —
Ne3. —B. 35-39; XynaiiGepranosa JI. V36ex Tunmard Gamumii MAaTHJIAPHUHT AHTPONONEHTPHK TAIKHHH:
®unon.dan. a-pu. ...mucc. —Tomkent: Y3POA TAU, 2015. —240 6.; Jyrdynnaesa JI. ACCOLMATHB THIIIYHOCTHK
nasapuscu.—Tomken:MERIYUS, 2017. — 140 6.; Xomumosa H.A. ¥36ex Twimaa accouuaTHB MyHocaGaTiap:
@umnon. dan. 6yi. dainc. nokr. ... (PhD) aucc. aBroped. — daprona, 2018. — 47 6.
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linguistic terms on the basis of certain language units in the Uzbek language was
not a special research object.

Relationship of the dissertation theme with the research plan of the
executed higher education institution. The research was carried out as part of the
research plan of the Kokand State Pedagogical Institute on «Priorities of
Linguistics in the 21st Century» (2012-2017).

The purpose of the research. The realities of the concept of «human» and
«gender» in the Uzbek language are the study of the associations associated with
these concepts based on the principles of cognitive and associative analysis.

The tasks of the research:

to clarify specific features of functional-sehumantic, conceptual and
associative analysis in the study of Uzbek language units;

to reveal cognitive, associative and verbal features of the concept of «humany
and «gender» in Uzbek;

to study the actualization of the concept of «human» and «gender» in the
language, to identify the actuators that realize these concepts;

to determine the associative power of the units associated with the concept of
«humany and «gendery;

to identify stylistic means of realizing the concept of «humany and «gender»
based on different speech methods, to reveal their associative and verbal character;

to study of the associative domain of the concept of «human» and «gender»
and its composition on the basis of associative experience materials.

The object of the research were in Uzbek language the concepts of «humany
and «gender» relying on lexical-grammatical units and stylistic means of Uzbek
language to describe the conception of these concepts in the language.

The subject of the research is the lexical, grammatical units and stylistic
means of the Uzbek language, which are associated with the concepts of «humany
and «gendery.

Research Methods. Descriptive, functional-sehumantic, associative and
conceptual analysis methods were used to cover the topic of the dissertation.

The scientific novelty of the study is as the following:

the cognitive and associative-verbal features of the concepts «humany» and
«gender» in the Uzbek language are proved on the basis of examples;

the question of the actual realization of the concepts of «human» and
«gender» in the language was identified, and the lexical-grammatical and stylistic
actuaries were identified,;

the units associated with the concepts of «human» and «gender» are
separated, and the power of associative association with the concept is defined;

revealed the associative and verbal features of stylistic means that convey the
concepts of «human» and «gender» on the basis of various speech methods;

on the basis of experimental materials, the associative field of the concepts of
«humany and «gender» are defined, and it is scientifically justified that the nucleus
and peripheral components that comprise it are associative.

Practical importance of the results of research are followings:
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Dissertation materials can be served as a scientific and practical resource for
lectures and workshops in the following subjects: «Cognitive Linguisticsy,
«Sociolinguistics», «Text Linguistics», «Associative Linguistics». The research
will also be used effectively in the organization of special courses and seminars in
the subject of philology.

Reliability of the results of the research. The reliability of the results of the
research is clear, problem-based, scientifically validated using associative and
cognitive analysis methods, allowing the conclusion of the analysis to be based on
the nature of the Uzbek language, their methodological validity, associative with
the concept of «human» and «gender». This is because of the lexical, grammatical,
and stylistic capabilities of the Uzbek language in explaining the area of the related
units.

Practical and theoretical value of the research. The scientific significance
of the results of the dissertation is to enrich the existing scientific and theoretical
knowledge with regard to the actualization of the concept of «human» and
«gender» in the Uzbek language, as well as its association with various units of the
language; as a theoretical basis for research in cognitive linguistics and associative
linguistics, in particular, the identification of associative associations with a
particular concept and their associative-verbal properties.

The results of the research include the development of textbooks, humanuals
on «Cognitive Linguistics», «Associative Linguistics»; to compile educational
dictionaries on these subjects.

Approbation the results of the research. Contemporary worlds in the
formation of language competence in A-1-126, from theoretical conclusions about
the understanding of the world in the «world and humany - the gnoseological basis
of creative thinking, the role of functional-sehumantic analysis in the study of
«language units, and the need for anthropocentric paradigm Methods» (Ministry of
Higher and Secondary Special Education, May 8, 2018, No. 89-03-1774). As a
result, the scholarship of the stylistic humanuals created under the grant has
increased;

Theoretical conclusions regarding the expression of the concept of «humany
in the linguistic system, and scientific conclusions about the classification of texts
in terms of «gender» in the search for textual content by students of higher
education institutions, based on BM-V-F4-014 «research on intellectual analysis
issues» (Ministry of Higher and Secondary Special Education, May 8, 2018, No.
89-03-1774). As a result, the linguistic cognitive approach to communicating
language with other people is introduced into the information education system;

Conclusions about the demonstration of national identity in the study of
anthropocentric aspect of the Uzbek language, as well as the scientific-theoretical
bases on the social and psychological and ethno-linguistic aspects of male and
female relations in the family relations of Uzbek people through the analysis of the
concept of gender. October 21, 2017 by the State Unitary Enterprise «Madaniyat
va ma'rifat(Culture and education)» TV channel used in the talk show «Til
mo’jizasi (Charm of the Language)» (Reference of SUE «Madaniyat va
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ma'rifat(Culture and education)»of the National Television and Radio Company of
Uzbekistan dated on May 16, 2018 No. 01-16 / 288). As a result, the content of this
program is enriched with content.

Publication of research results. According to the results of the dissertation,
44 scientific papers, 9 articles including 15 articles in the recommended scientific
papers of our Republic, 2 of which were published in foreign journals, are
recommended for publication of the main results of PhD dissertations of the Higher
Attestation Commission of the Republic of Uzbekistan.

The structure of the research. The dissertation consists of introduction,
three chapters, conclusion and a list of references, with a total size of 138 pages.

THE MAIN CONTENT OF THE DISSERTATION

The dissertation introduction is based on the urgency and need of the research
topic, the degree of study of the problem is described, the purpose, objectives,
object and subject of the research, scientific novelty, practical results are described,;
the theoretical and practical significance of the results obtained, the
implementation of the study, the publication of the results, and the structure.

The first chapter of the dissertation is titled «Integration of cognitive and
associative-verbal paradigms in linguistic system research», where linguistic
views on concepts, principles of conceptual analysis are analyzed, anthropocentric
interpretation of functional-sehumantic and associative field. The first chapter of
this chapter, «Understanding the World as a Gnoseological Basis of Creative
Thinking in the Universe and Humany», addresses the question of the role of
language in perception of reality.

It is well-known that understanding the world and being active in it are the
product of creative thinking. According to the great scholar Abu Nasr Farabi,
«Knowing something is acquired by speech or by imagination - by the power of
imagination or emotion»’. Thus, rational thinking and irrationality, logic and
intuition, mental state, and rational knowledge in creative thinking are important.

One of the central problems of linguistics is the perception of the world in the
world of humanity and its reflection through language, in other words the study of
the gnoseological and ontological nature of the language. According to
A.Nurhumanov, the language is philosophically gnoseological and ontological, and
when applied to the language from a gnoseological point of view, it is first of all
that the person understands the world through the language, and the second is the
collection of language knowledge of the language®. It is understood that in
determining the gnoseological nature of language, it is important to study the
mechanism of human perception and reflection in the language.

Since everything is reflected in the mind, it does not need to be as pure as a
mirror. The process of reflection is influenced by the subject's attitude to the

> ®dapobuit A6y Hacp.®ozun ogamnap maxpu.—TonikenT: Aoaymina Konupuii HoMuIaru XaiaKk Mepocu HalIpueTH,
1993. - B.152.
6 Hypmonos A.H. JIMHTBHCTHK TaJKUKOT METOJOJIOTHACH Ba MeToaiapu. — TomkeHT: Akagemuamp, 2010. — b.14.
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object. The human perception of creation is always subjective. However, it is
wrong to conclude that what we know is not a reality but merely a result of feeling
and feeling. The process of subjective cognition of reality is under the control of
experience, and as a result, we gain an objective knowledge of reality. As a person
perceives reality, he tries to reflect it in language. Perception of all things cannot
be accomplished without language. In this process, the study of the relationship of
nature - human - language is of great importance.

The second chapter, entitled «Lingua-cognitive Problems of Conceptual and
Conceptual Analysisy,explores and approaches existing linguistic views on the
concept and method of conceptual analysis.

In cognitive linguistics, the concept has different meanings. According to
S.A.Askoldev-Alekseev, the concept is a phenomenon of thought, which reflects
humany of the same subjects, actions, and functions of thought in the process of
thinking’. E.S. Kubryakova appreciated the concept as a unit of thinking that
reflects our mental and spiritual capabilities and human knowledge and
experience®. According to Z.D. Popov, I.A. Ster the concept is a comprehensive
mental unit, a quantum part of knowledge in the form of a structure®. According to
S. Safarov, the conception combines the image, perception and emotional
structures of the mind, which form the basis of the concept - the reflection of
reality, reflecting the human worldview. It is understood that the concept is a unit
that is active in the human perception of the world, which is humanifested in the
mind of the world, reflecting the worldviews and national-ethnic features of the
linguists™.

Linguists have also focused on the national-cultural aspect of the concept.
N.D. Arutyunova understands the concept as a cultural layer that links human
beings and beings™. D. Hudoyberganova also acknowledges the national-cultural
nature of the concept. He described the concept in three ways: 1. In cognitive
linguistics: a unit of information system that reflects the mental and psychological
capabilities of the human mind, its knowledge and experience. 2. In lingua-
culturology: a collective consciousness, characterized by ethno-cultural
peculiarities, possessing the mentality and linguistic expression. 3.
Psycholinguistics: an active perceptual-cognitive-affective structure arising in the
cognitive and communicative activities of a person, subject to the regularities of
his or her mentality™.

Approving the opinion of D. Khudoyberganova, N.Khashimova™ has stated
in her thesis: «Every concept has its own conceptual space, which in turn forms the

" Ackomb0B C.A. Konmenr u cioBo / Pycckas cnoBecHocTb. OT TEOpHU CIIOBECHOCTH K CTPYKType TekcTa. — M.:
Axkanemus, 1997.— C.267.

8 Ky6pskosa E.C. S3b1k 1 3HaHME (Ha TyTH 3HAHUH O A3BIKE:9aCTH PEUH C KOTHUTHBHOW TOYKH 3PEHHMS, POJIb S3bIKA
B MMO3HAHUU Mupa).— M.: S3bIku ciiaBsHUCKON KynbTyphl, 2004.— C.14.

® IMomosa 3.J1., Crepuur M.A TloHsTHE “KOHIENT” B IMHIBUCTHYECKHX HCCIEI0BaHMX.— Boporex.2000.— C.4.

10 Cadapos II.CemanTtuka.— TOIKEHT: V36exucTon Mummit sunukioneausacu, 2013. —b.275.

' Apyrionosa H.JI. Beenenue // Jlorudaeckuii ananu3 si3pika: MenTanbueie geiictus.—M.:Hayka, 1993.— C.3.

12 Xynoiibepranosa J{. JIMHrBOKYJIbTypOJIOTHSl TEPMHUHJIAPUMHUHI KUCKa4ya M30XJM JIyFaTd. — TOmKHHT: “Turon
zamin ziyo”, 2015. — b.25.

3 Khashimova NA, Uzbek tilida assotsiativ munosabatlar. (Associative Relationships in Uzbek): (PhD in Philology
thesis). - Farghona, 2018. - P. 93.
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organizational elements of the general conceptual space of an individual or the
whole nation»™*. In our view, the concept is not a solid mental unit, so a person
usually compares the concept with the knowledge contained in his mind and
combines it into certain categories. After all, a human being creates linguistic
categories by categorizing the universe. It is estimated by the enrichment of his
personal conceptual knowledge. Therefore, the concept is always in development.

As it was proved, the concept is not only a psycho-mental phenomenon but
also a unity that reflects ethnocultural features.

In the dissertation, the views about the features of such terms as the concept,
the notion, the meaning and their differences are discussed in the associative
aspect. In particular, it is stated that the concept is a unity of thinking, while the
meaning is the semantic unity of the language; and in the structure of the notion the
content plays a key role, while in the structure of the concept the main part belongs
to the emotional and expressive attitude. An analysis of the meaning structure of
language is essential in elucidating the linguistic nature of the term «concepty.
In the dissertation, the outcomes about the types and models of the concept, as well
as the object of the cognitive linguistics study, its objectives, and tendencies are
provided.

The first chapter’s paragraph, titled «The Anthropocentric Interpretation of
Functional-Semantic and Associative Fields», presents information on the nature
of the semantic and associative fields, their difference, component parts and
structure.

In linguistics, the concept of associative space is one of the central terms. The
term «associative field» was first introduced to science by the famous French
linguist Sh.Bally™.

The associative field is structurally lexicographical and is a set of
associatively related semantic and grammatical units of the linguistic system that
expresses the specific reality reflected in human’s mind, its full verbal expression
along with its other states, and the human’s imagination and knowledge about it.*.
In linguistics, associative space differs from the other fields, including the
functional-semantic (meaningful) field.

The scientific literature interprets the concept of a functional-semantic field
differently. According to «The Theory of Linguistics» by proffessor A.Nurmonov
and Sh.Iskandarova, in German linguistics to define the functual-semantic field
different terms are used: «L.Vaysberg names it as a certain part of the language
meaning», «a part of the content», while I.Trir understands the meaningful fields as
a «field of notions», G.Ipsen interprets it as a semantic field of the group of words
united grammatically and by their meaning. A.Jolles calls it as a «semantic

union” 9917

4 Khashimova NA, Uzbek tilida assotsiativ munosabatlar. (Associative Relationships in Uzbek): (PhD in Philology
thesis). - Farghona, 2018. - P. 93.

15 Balli Sh. The General linguistics and Problems of the French. - M, 1955. - P. 72.

18 Lutfullaeva D. Assotiativ tilshunoslik nazariyasi (Theory of Associative Linguistics). — Tashkent: MERIYUS,
2017. - P. 58.

Y Nurmonov A., Iskandarova Sh. Tilshunoslik nazariyasi (Theory of Linguistics). - Tashkent: “Fan”, 2008. - P. 80.
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In order to clarify the concepts of the functional-semantic field and the
associative field, it is important to pay close attention to their differences. A
functional-semantic field is the integration of heterogeneous units of different
levels into certain groups in the human’s memory on the basis of a common trait™.

The associative field in its turn is the sum of associatively related (reminding
of each other) language units, which is built on relations between units from the
same or different layers.

Commenting on the concept of an associative field, D. Lutfullaeva states that
this field combines semantically interrelated units as well as semantically unrelated
units that have been restored in the memory of the native speakers’ in accordance
with their mentality, worldview, interests, and knowledge of the world™’.

The associative field is unrestricted and can include syntactic units as well as
lexical units. For example, the phrase «He is a conscious creature» can be included
as an associate in the associative field of «the man». However, no such units
participate in  the meaningful field of  the lexical unit.
In the dissertation in order to provide a practical confirmation of theoretical ideas,
selecting two stimulus words — «a man» and «a gender» - a free associative
experiment® based on a method of the associative experiment” was held. As a
result, it was revealed that the problems of meaningful communication, associative
linkage of language means and associative-verbal formation of speech structures
are related to the individuals’ factors.

The second chapter of the dissertation is titled «Associative Units for the
Realization of the Concept of the «<Humany in the Uzbek Language». The first
chapter of this chapter analyzes the actualization of the concept of «humany
through lexical-phraseological units and the associations associated with this
concept.

Despite the fact that in the Uzbek linguistics the lexeme group has some ideas
about the concept of «persony», the concept of «human» has not yet had its full
linguistic-philosophical and conceptual-associative character®®. Realization of the

18 Nurmonov A. Paradigama va uning olamning lisoniy manzarasi (OLM)ga munosabati.(Paradigm and its Relation
to the Linguistic Picture of the Universe (LPU).) Selected works in 3 volumes. Volume Ill. - Tashkent:
Akademnashr, 2012. - P.105.

9 Lutfullaeva D. Assotiativ tilshunoslik nazariyasi (Theory of Associative Linguistics). — Tashkent: MERIYUS,
2017. - P. 59.

% Osipov Ya.V. Metodologicheskoye znacheniye assotiativnogo eksperimenta K.Yunga v razrabotke A.R.Luriya
osnov reaktologicheskoy teoriyi affektivnogo povedeniya (Methodical meaning of the K.Yung association
experiments in the interpretation of the basis of reactological theory of the affected behavior by A.R. Luriya.) //
Vestnik Severnogo (Arkticheskogo) federalnogo universiteta. Series: ['ymaHuTapHble ¥ COIHANbHBIE HAYKH
(Humanity and Social Science). - 2011. - No. 1 - P.124; Lutfullaeva D.E. Assotiativ tilshunoslik nazariyasi (Theory
of Associative Linguistics). - Tashkent: MERIYUS, 2017. - P. 80.

1 Goroshko E.I. Integrativnaya model svobodnogo associativnogo experimenta (The integrative modal of a free
associative experiment). - Kharkov; - Moscow: The group “RA - Karavella”, 2001. - p.16.
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®an, 1987; A6mues M.b. AddukcanpHblii crnocod 00pa3oBaHUs HAa3BaHHUH JIMI B Y30€KCKOM si3bIKe: ABTOpeEd.
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concept in speech is common in lexemes and phrases®. It is also possible to
observe the concept in the case of lexical units' displacement.

In the Uzbek language the names of relatives, father, mother, daughter, son,
brother, sister, brother, postgraduate students, doctoral candidates, associate
professors, professor lexemes denoting scientific activity and academic titles;
house, castle, apartment lexeme, denoting residence of people; human-wise,
intelligent, intelligent, stupid, fearless, brave, humble, honest, arrogant, shy, shy,
businesslike, sophisticated, intelligent, knowledgeable, patient, generous, generous,
lexeme can directly restore the concept of «humany.

This feature includes listening, speaking, fighting, smelling, napping, eating,
getting sick, having children, dressing up, getting dressed, angry, irritated, old
lexemes, which denote human behavior, different situations; I, you, him, us, you,
they, all, all, everybody, nobody, anyone, are also characteristic of sign units. This
means that any lexical unit associated with human semen can associatively
represent the concept of «humany» in the language of the linguists.

The concept of «humany is also realized through the portable meanings of
lexical unity. For example, the metaphorical use of short hair, jeans, and blonde
hair in a speech is associatively associated with the concept of «human»: The short
hair behind it waits in anticipation. The following example illustrates the concept
of «human» through synecdoche: Lovers cling to each other with their hands
(Fame).

The word clinging in this sentence comes with the meaning of «adhesiony,
and it directly restores the concept of «humany. In fact, the derivative meaning of
the verb is «to cling». The derivation of the word «intersection» refers to the
synonym for the whole meaning of the word. Of course, the syntactic device also
plays an important role in the associative realization of the concept of
«humany.

In the Uzbek language, the verb to have a horse has the same genetic meaning
as «to ride on a horse» and the verb «to loose from a knot». With the passage of
time, the verb «to go somewhere» means to take the key out of the hole®. In our
view, in both cases, the functional conception of «human» in the memory of
language owners is restored. The action of these verbs in relation to the person
contributes to the realization of the concept of «human» in the memory of the
linguists.

The associative reality of the concept of «humany» through Uzbek phrases is
also unique. In some linguistic approaches to sehumantic-functional properties of

®wunon.daH. A0KT ... aucc.aBToped.—Tomkent,1999; Kypbonosa M., Illokuposa X. Kecumnuk makaumara maxc-
COH aKTAHTH BAa YHMHI areHC BaJICHTIMIHra MyHocabartu // Y36ex Tiiu Ba ana6uéti. —Tomkent, 2008, — Ne 3. —
B.36-41; IllokupoBa X. V36ex TwiMga KECHMJIHK KATETOPUACHM: IIAXC AKTAHTH Ba YHUHT HYTKHil
BoKenaHumy. @uitoir.pan. HoM3. ... aucc.aproped.—Tomkent, 2009. —b.25.

2z Bonmuper H.H. Konnenrt u 3Hauenune cimoBa // MeToIOIOTHYECKUE MPOOJIEMBI KOTHUTUBHOW JIMHTBHCTHKH. —
Boponex, 2001.— C.25-36.; bonaupes H.H. KoraursHas cemaHTHKa: Kypc JIEKIMH 10 aHTIIMHCKON (uionoruu /
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phrases that represent personality and its features in Uzbek linguistics®. However,
associative expression of the concept of «humany in the phraseemic layer is one of
the pressing problems facing our modern theoretical linguistics.

It is noteworthy that some of the phrases describe not only the restoration of
the concept of «human» in memory but also the changes in his mental state.
Examples are pale, heart (i) ink, hard (i) blood. All three phrases have the meaning
of «sadness», but the meaning of «sadness» is in the initial phase (slightly) in the
pseudo-phrase, the higher in the ink (the stronger), and the highest in the deep-
blooded phrase?®. Accordingly, the pseudo-phrase means «a little bit sad», the ink
phrase «bad mood», the bloody phrase «full of grief and sorrow».

It should be noted here that associative verbal expression of the concept of
«humany through phraseological units is carried out in a figurative, emotional and
expressive humanner. It can also be seen in the following phraseological groups: 1.
Mental words: a) Negative dyes: Eating - eating inside - frying on one's own fat; be
patient; b) Positive Phrase: With the mouth in the ear - head in the sky, no place to
plant - like distrust of heaven and earth. 2. Phrases that reflect thinking activity:
incompetence - headache, swelling - head scratching, nails scratching - looking for
cutaway hair. Such phrases have a negative stain. 3. Phrase words for speech
activity: to make a noise - to lift the head, to go to the habit - to jump, to put on the
mouth - to bite the wax. Such phrases also have a negative dye. 4. Phrases that
describe the behavior, position, and interactions of individuals: to discredit - to
discredit, to punish - to put one's feet in a boot, to insult. Such phrases also have a
negative dye.

Based on the above, it can be concluded that the lexeme and phrases of the
sehumantics, metonymy, synecdote, and co-workers are important in the
associative realization of the concept of «human» in Uzbek.

This section of the dissertation also analyzes grammatical means associated
with the concept of «humany.

On the morphological surface, nouns and pronouns play an important role in
the associations associated with the concept of «humany». We analyze the invasive
morphological unit with the active name of the inviter. These units engage directly
with the concept of «humany.

It is well known that nouns or nouns are not formed by the nouns of a
particular mold, but are nouns or subconscious, which denote a person by any
character, and all the meanings and functions of the verb form, but whose names
are the derivatives of a particular mold. , are speech structures whose syntactic
ability is fully retained”’. Nonetheless, invader and inviting units can be

% AbGmynnaeB A. V36ex Truma 9KCIIPECCUBIMKHUAT Uonatanumu. — TomkeHT: ®an, 1983.-5.39-41; Kunuues 3.
Banuuii TacBUpHUHT JieKcMK BocuTanapu. —LomkenT: PaH, 1982.—b5.16; Badoera M. Illaxc xycycusaruau udona
TyBuH (pasemanap // Y36ex T Ba anaduétu. — Toukent, 2017. — Ne 4. — B. 98-102.

% Ppaxmarymmaes 11I. V36ex (paseonornscuHuar 6ab3u Macananapu. Opa3eolOrnK OHPIMKIAPA IOIHCEMHS,
CHHOHMMMSI, BapHalysi, aHTOHUMUSI, OMOHUMHUS Ba OMOHUMIIUK. — ToukeHT: @aH, 1966. —b.145.

" Toxues E. V36ex Trmima maxc omiapu sicoBud appuxciaap cuHoHuMusicu. — TomkeHt, 1987. —b.78.
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associatively associated with the concept of «humany» based on the identity of the
individual®®. Compare: human-spinner, human-striker.

In the Uzbek language, the morphological categorical forms indicated above,
associations associated with the concept of «humany in the linguistic memory of
linguists, in addition to linguistic forms, include non-classical means,
morphological phenomena, including a group of words. In our communicative
communication, the concept of «humany is also realized through some incentives
and imitations, which are part of a certain group of words. In particular, words
such as «hello», «hello», «o», «sigh», «admiration», «oparin», «bally,
«adorationy,«laughter», «laughter», «Word humany associatively restored in the
linguistic memory of the linguists through the grammatical meaning of the words
«whisper»,«whisper».In - other words, these morphological units form an
associative association with the concept of «humany in human memory.

We can say that all the excitement associated with the emotional state of a
person directly resembles the concept of «human». Therefore, when we hear the
words of Allaah or the call of sorrow, the person is in a certain position. Also, the
comhumandments of human speech, such as, yes, huh, and o, are associatively
associated with the concept of «humany, even if the person whose word is spoken
is for a moment gone away.This indicates that the concept of «humany» is
associatively restored in memory by associating with all kinds of excitement or
emotion that is addressed to a person.

It is worth noting that only the imitation words created in relation to a
person's voice or condition can be directly associated with the concept of
«humany. For example, in the speech, the word imitation 1s used both for a person
and for satin or for other fabrics. When this mimic word applies to a person, he
associates with the concept of «humany». The words «flame burns in my face ...»
(T.Murod) uses the word imitation to refer to the human face as it restores the
concept of «human» in memory. But the mimicry used in the phrase, «Atlas Shine
[1luminatesy» does not show this feature.

At this point, let's focus on the role of the concept of «human» in the syntactic
capabilities of some morphological agents. The associative association of
ownership and personality affinities with the forms of communication in the Uzbek
language becomes a reality in their syntactic interactions with other words in the
syntactic surroundings. Specifically, ownership and identity attachments all
associate with the concept of «human» in all forms of unity and plurality. That is,
my book, your book, your book, your book, as well as your read, read, read,
grammatical forms that you read directly in the memory of the linguists are in the
mind.

Naturally, the associative realization of the concept of «human» through these
categorical forms is related to their individual identity, that is, their dexterity. The
property affixes that make up the person's dexterity can make the person (the

%8 Canoes P. V36ex tumaa nemu ¢dowmnap: Gunosn. ¢an. HOM3. ...aucc.aBToped. — Camapkann,1994. — B.3.
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speaker, the listener or the other person) aware of the subject to which they are
linked.

Similarly, the number affixes are associatively reminiscent of the behavioral
person (s) by referring to the person. Therefore, these affixes require the use of
human diamonds in syntactic surroundings. In the course of speech these diamonds
and these grammatical forms form a specific pleonasis, that is, repetition. In my
book, as we have come, this pleonasm is evident in the expression of the terms
«humany, «person» and «number»?’.

It is noteworthy that in the speech I, II, the concept of «human» in the
possessions and the suffixes of the person is clearly reflected. Therefore, when
these forms are used in relation to objects and objects (plants, animals, etc.), the art
of identification, revival (diagnosis) arises.

In the Uzbek language, grammatical forms with -ovlon, -ov and morphemes
are also directly associated with the concept of «human». Compare: human is five,
human is three, human is two. The grammatical forms of -ov, -avlon are closely
linked to the concept of «humany, but the associative association of the two affixed
grammatical forms with the concept of «humany» is contextual. Compare: Four
girls - four products.

Apparently, the suffix -on, -ov, and -with integrate into the concept of the
«humany as they form an association. In this conflict, -long, -ov affixes have a
strong member, and -particles are weak members.

The study also covered the question of the expression of the concept of
«humany through grammatical means of expression.

In the Uzbek language, or in larger texts, the concept of «humany is
embodied. Such units, in addition to realizing the concept of «humany, create an
associative bond, restoring the image of human beings in the language of the
linguists. For example: ... Not to be afraid ... You may run into the grave before
you can catch the pistol. (T. Malik)

The general meaning of this sentence in the form of a short sentence is the
concept of «humany. This sentence directly shaped the image of human beings and
formed an associative relationship with the concept of «humany.

Word-related articles also play an important role in the conception of speech.
For example, the articles on patriotism «Be a dog in your home country until you
stay in someone's land», «Don't leave the land, but stay away from the land»
«Realizes the concept». Or, in the workplace, such as «Work idle until you sit
idle», «Use one hand, and raise two hands» refers to the concept of «humany.

In short, some articles in Uzbek language not only represent the concept of
«humany, but also have the ability to associate with this concept in the language of
the linguists.

The study also focuses on the study of the syntactic unity of the sentence - the
expression of the concept of «humany in the text.

2 Kunuer 3. Y30ek THIMHUHT aMalinii CTHIMCTHKAcH. — TomkeHT : YkuryBun, 1992, — b. 12-16.
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The second chapter of the second chapter of the dissertation explores the
conception of the concept of «humany in speech modes. It is well known that the
stylistic character is to some extent seen on all levels of the language. The stylistic
character is particularly noticeable in the text. Here's a look at the realities of the
concept of «humany in the autumn text:

Conversation style: Boy, said the old human, autumn comes after summer.
The fruit ripens and the leaves fall off. The abundant period means autumn. Even
days that will be short. The air cools down and the sun is not hot.

Artistic style: It was the foot of the autumn days and the beginning of winter.
The yellow leaves in the trees are over, and the earth is wearing its winter yellow
dress. These cherry trees, which prevented the leaves from falling off in the shade
of the four sides, were able to pull off the leaves with a little effort. The weather is
clear and the sun is rising just fine, but it has little effect. (A. Kadiriy)

It is worth noting that both the spoken and the literary texts contain various
details concerning the autumn. There is no reference to the concept of «humany in
the speech. But as a result of the use of the revival method in the literary text (the
earth was wearing his winter yellow dress), the concept of «human» became
indirect. It is understood that human-centered details play an important role in the
realization of the concept of «humany in various styles of texts.

The third chapter of the dissertation is titled «Associative Units That
Exercise the Concept of Gender». It explores the reality of the concept using
lexical-phraseological, grammatical units and stylistic means. The first chapter of
the chapter explores lexical-phraseological units that are logically and
sehumantically associated with the concept of «gender».

In recent years, there has been increasing interest in linguistics in the study of
the effects of gender differences on language. The essence of the gender
sehumantic category was revealed in the case studies of this problem, the methods
and means of expressing gender in different languages were identified, and in a
number of works the concept of gender was analyzed using the example of the
concept of «female». In particular, the issue of the expression of gender in Uzbek
by F.Musayeva was studied in monographic aspect®™. Approving the scientist's
scientific conclusions on the language units that represent gender in Uzbek, our
research has focused on some of the units that embody the concept of gender and
focuses on the association of these units with the concept of gender.

In Uzbek linguistics, the term gender is a unit of national cultural
significance. The terms gender and gender should be differentiated. The concept of
gender differs by such a concept as gender, but in gender linguistics, the individual
Is not viewed as a biological gender, but rather as a socially and culturally formed
gender. According to N. Usacheva, the notion of gender refers to society from the
point of view of society, and the main object of analysis is the sociology of
masculinity and femininity, not gender*’. We also explored the concept of

%0 Mycaesa ®.T. V36ex THmIIa XKHHC TymyHUacHHUHT udogananmmm: Outon. dam. 6Vit. danc. goxt. (PhD) mucc.
aBToped. — Tomkenr, 2019. — 52 6.

81 Ycauepa H. Teopus M METONONOIMs COBPEMEHHBIX TeHIEPHBIX mccaemoBammii //  http://gender.cawater-info.
net/publications/pdf/usacheva.pdf
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«gender» in biological terms by differentiating gender and gender terms in the
study.

In Uzbek, the concept of «gender» can be realized through a number of
lexeme-vocabulary-spiritual groups (LMGs). Names of animals are: cow - o0x,
sheep - ram, camel - nor, bari - stallion, hawk - Arlon; poultry names: chicken -
rooster, fashion - pomegranate, as well as horse horses: female - old, grandmother,
grandfather, father - uncle, aunt - uncle, daughter - son, brother; at the same time,
in professional LMGs such as poetry, scholar-scientist, secretary-secretary,
teacher-teacher who mastered Uzbek from Arabic; Even in anthroponic LMGs
such as Karima - Karim, Salima - Salim, Zarifa - Zarif, Komila - Komil, Habiba -
Habib, the concept of «gender» is clearly distinguished by gender.

These lexical units that give birth to the concept of gender are so closely
associated with the concept that when they are spoken, they are directly embedded
in the memory of the linguists. Therefore, when lexeme is mentioned in the
memory of the native speakers, the names of the people familiar with them are:
female, male, grandmother, grandfather, father, mother, sister, but aunt, poet,
secretary, dancer: Komila, Komil, Umida, Umid, | remembered Aziza and Aziz.
This shows the association of the same lexeme with the concept of «gender».

The concept of gender can also be covertly transmitted through the
sehumantic structure of the lexeme. For example, in the pair of turkey-scarf
lexemes, each lexeme is different in that it means different things, although they
mean different things in different genres. The sense of masculinity is evident in the
Sala Lexeme, and in the Lexeme of the Cloak the meaning of femininity is
obscured. However, both lexemes have a common characteristic of indirect
association with the concept of «gender». This relationship can be described as
follows: gender: male - turban; gender: female - scarf. In our associative thinking
of Uzbeks, the lexicon of the turban is lexeme (or old, grandparents, imams) with
the concept of «gender»; while the scarf lexeme associates with the linguistic
consciousness of the linguists through a female (or bride, mother, daughter, aunt)
lexical unit. A similar process is investigated by D. Lutfullaeva as an associative
association of units within the associative space through the cradle lexeme®.

There is also a high degree of covert verbal expression of the concept of
«gender» in the Uzbek language, which is beautiful, beautiful, feminine, feminine,
feminine, feminine, feminine, pregnant, and lexeme. Or, as a result of the reference
to male gender through lexemes such as elbows, thyme, vigorous, bearded, lizards,
hips, carrots, drunkards, gamblers, drug addicts, the concept of «gender» is
observed. Such units also form an indirect association with the concept of
«gendery». These units have a long border in the associative field of the «gender»
concept.

The results of associative experiments have shown that linguistic memory of
language lexemes is restored primarily by the names of individuals such as father,

2 Jyrdynnaesa 1.9. Kypcarmiran acap. — b. 108.
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mother, sister, brother, sister, uncle, uncle. Such units are at the core of the
associative field of the ‘“gender” concept. The beautiful, gender, feminine,
feminine, feminine, delicate, fragile, feminine, pregnant, shoulder, thinning,
energetic, bearded, lush, hippocampus lexemes are associated with the concept of
gender through the core units. In other words, these units interact with the concept
of «gender» in the gender - core - boundary chain. That is, when the lexeme is
heard, the male (or female) lexeme in the memory of the linguist, then the lexeme
associated with it (old, father, uncle, cousin), and later, the lexeme related to
strong, young, angry.

The study also explored the verbal exchange of the concept of «gender»
through units used in phrases, figurative and symbolic portrayals, or imaging tools.
The third chapter of this chapter analyzes the associative relationship in
grammatical units that give rise to the concept of gender.

On the morphological surface, the verbal exchange of the concept of «gender»
with some forms of morphological expression is evident. Specifically, the concept
of «gender» comes into play through the nouns that identify gender based on
occupation in the Uzbek language, as well as some forms of nouns. For example,
trumpeters with trumpets and trumpet horses embody the image of a human in the
imagination of their linguists. And horse-like horses, such as midwives, refer to
female genitals. In this respect, the nouns of the person with the semen of
employment are the units that directly represent the concept of «gender».

In Uzbek, the forms of nouns such as -jon, -hon, -oy, are combined with
identifying nouns and give them connotative meanings of masculinity and love.
However, these affixes are joined to some identical nouns and form the basis of
their names. For example, a native affair joins a forest horse, which, along with the
meaning of masculinity, participates in the movement of a famous horse. It also
helps to differentiate the concept of «gender» in this horse. For example:
Ormonzhon was very much overloaded. (A.Kahhor)

It is understood that jungle affection also plays an important role in the
transfer of a jungle horse to a famous horse. This is also the case with the
daughters Kyzyl-Khan and the Olui horses, formed with the participation of -hon
and -oy. The affinities of -hon and -oy play a role in the realization of the concept
of «gender» by these well-known horses. It is noteworthy that the concept of
«gender» is associated with this type of nouns. Of course, the Girls' or Son's
response to language concept by gender is not a stereotypical association. Such
associations are of a personal nature and are restored only in the memory of some
linguists. If the owner of the language recognizes and knows the people called
Ugoy, the names of these people can be remembered in his memory.

The study also explored the concept of «gender» in terms of word-of-mouth
and imitation.

On the syntactic level, the concept of «gender» is particularly evident in the
sentence. For example, «The cool winds play with the girl's boots», «You were my
heart, Gulnor» - the concept of «gender» has come true. Similarly, «White girl,
where do we go?», «What advice do you give, Aigul?», «ey, boy, get all your
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energy together!», «What do you do tonight, my son?» ! «Or», « Wow, wow, you
are still raw», «You are dumbfounded by what the husband says» and the phrase
«Give Nigora a good home, her father?». This fact also illustrates the reality of the
concept of «gender» in the same sentences. Certainly, the role played by famous
horses and individual horses in the conception of «gender» is very important.
These units are the basic units that form the sehumantic structure of the sentence
and play an important role in the realization of the concept of «gender».

The research also addressed the issue of the conception of the concept of
«gender» in larger texts.

The last chapter of Chapter Three explores the concept of «gender» by means
of stylistic means. The methodologies that embody the concept of gender are
strikingly distinguished in the speech of the speakers of sociolinguistic importance.
For example, the expressions used in our grandmothers' speeches are: «Learn, my
child ...», «Learn, my child ...», «Adjust your neck ...» are not only methodological
tools that give birth to the concept of «gender», but also socially specific units.
After all, as noted by Lutfullaeva, verbal associations are a ready-made product for
socially-speaking activities of language speakers®.

In the Oriental Muslim world, in particular, the role of women and men in the
Shari'ah in terms of Shari'a in the family, the level of communication, and the
status of children before the children, of course, differ. This is reflected in their
speech. The physiological structure of the Uzbek men and women, apart from the
psychological and the psychological, can also be seen as striking differences in
their speech. For example, men's speeches are often found in such speech
structures as «What the fuck is that ...», when it comes to the Gap's son ... «In the
women's discourse there are humany such uses as «Wow, let me remember ...»,
«Yes, I mean ...», «What can I say ...», «Where to begin ...», «What can I say?»
Such specific uses in the speech of women and men suggest that speech differs not
only in terms of style but also in terms of gender.

The use of «spin», «drumy», «girgitton», «stigmay» in the speech of Uzbek
women is most often used by older women in the process of speaking. Such units
of speech show differentiation by gender. Such wuses of discourse are
methodological tools for realizing the concept of gender.

The realities of the concept of gender are evident in literary texts. In the
Uzbek nation, marriage is a national and oriental mentality, such as the bride and
groom asking for seven pink. Here's an episode of The Past Days - a picture of a
pure scientist's love for happiness, the shame and prayer of being a spiritual
human:

After the meal, the old wohuman sent Saodat to the job of the fireplace
humanager and turned to look at me. Yesterday we were ready to go, but I returned
to the matchmakers to get your advice, - let's face it. After a long break, I moved
my tongue hard to the words: "If it is good, | must think.... As soon as | got out |
started to run around like a chicken.

8 Jyrdpynnaesa 1.3. Kypcarunran acap. — b.107.
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The text is very touching in the episode, where the master Olim loses himself
in the hope that his lover will lose happiness. This psychological state is only
characteristic of Uzbek mentality, and the text illustrates how beautiful a human's
moral relationship is to his girlfriend.

Thus, different styles have specific styles that give birth to the concept of
«gender», which can make speech differentiated by gender.

CONCLUSION

1. In cognitive linguistics, learning about the use of the concept through
language means is important. The concept as a psycho-mental, national-cultural
structure takes place directly or indirectly on all levels of the language. In
particular, the peculiarity of speech observed in the speech of the linguist is
associatively associated with the concept of «humany.

2. In Uzbek, the concept of «human» is realized through lexical-
phraseological, grammatical units and stylistic means. This concept can be traced
in the case of lexical units as well.

3. Nouns in the Uzbek language (father, mother, daughter, son, associate
professor), lexemes denoting human habitation (house, castle, mosque, etc.) wise,
intelligent, stupid, listening, speaking, understanding), I, you, he, us, they, all, are
associatively associated with the concept of «humany.

4. Some of the consonants and imitation words, possession and personality-
suffixes, -long, -ov, -a- grammatical forms, and morphological means of respect,
play an important role in the associations associated with the concept of "Adam".

5. Words or larger texts create an associative link, restoring the human image
to the imagination of linguists when realizing the concept of «humany.

6. In Uzbek, some animals, poultry names, as well as nouns, and nouns make
a distinction by gender. Such lexical units are considered to be lexical means of
realizing the concept of gender.

7. Lexemes, such as beautiful, feminine, feminine, pregnant, catty, bearded,
booby, hippopotamus, referring to gender, which are used to describe men and
women in speech, reflect the concept of gender. Such lexemes also involve an
association with the concept of gender.

8. The concept of «gender» is also verbalized through phrases, some
figurative and symbolic mobile units, or imaging tools. The speech contains only
phrases that are specific to men or only to women, which can vary by gender.

9. In Uzbek, the forms of nouns such as -on, -hon, -oy, have the same
connotative connotations as masculine, lover-like, but join some identical nouns to
form and distinguish nouns.

10. Woe, ho, hoy, whispering, pinching, whispering, whispering, whispering
and imitation of the term «gender» are also associatively associated with this
concept.
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11. At the syntactic level, there are peculiarities in the conception of the
concept of «gender» through sentences and larger texts. The descriptions of
women and men in the text, through their speech, reveal the concept of gender.

12. Different styles have specific styles that convey the concept of «gender»
in terms of gender.
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BBE/IEHUE (anHOTAaUMS AuccepTalMU 10KTOPa pustocoduu (PhD)

AKTYaJIbHOCTh H BOCTPE0OOBAHHOCTb TEMbI JMCCEPTAIMM 3aKITIOYACTCS B
U3YYCHUU pealh3alii B Yy30€KCKOM S3bIKE KOHIENTOB «UYEJIOBEK» U «IOJ» U
aCCOIIMAaTHUBHO CBS3aHHBIX C JAHHBIMM KOHIIEITAMH €IMHCTB HAa OCHOBE
MPUHIIUIIOB KOTHUTUBHOTO M ACCOLIMATUBHOTO aHAJN3A.

B kauectBe 00beKTa HCCIeAOBAHUS H30paHbl KOHUEMNTHI «YEIOBEK» H
«T0J», B ONHCAHUM pEANM3al[MU JIaHHBIX KOHIIETITOB B SI3bIKE OMHUPAJIUCh Ha
JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKUE €IMHCTBA M CTHWJIMCTHYECKHE CpEJCTBa Y30EKCKOro
SI3BIKA.

HayuyHasi HOBU3HA IMCCEPTAIMN COCTOUT U3 HIDKECIEAYIOMINX:

KOTHUTUBHBIE W  aCCOIMAaTUBHO-BepOalbHbIE OCOOCHHOCTH KOHIIEIITOB
«UEJIOBEK» M «IIOJ» B Y30E€KCKOM SI3bIKE JJOKA3aHbl HA OCHOBE IMPUMEPOB;

ucclieIoBaHa mpo0jieMa peanu3aluu B S3bIKE€ KOHIIENTOB «YEJIOBEK» U IO,
BBEISIBJICHBI PEAM3YIOMNUE WX JIEKCHUKO-TPAMMATHYCCKUEC W CTHIMCTUYCCKUC
aKTyaJau3aTophl;

BBIJICJICHBI €IMHCTBA, ACCOIIMATUBHO CBSI3aHHBIC C KOHICTITAMU «YEJIOBEK» U
«110J1», 0003HaUEHA CUJIa UX aCCOIMATUBHOM CBS3M C KOHIICNITAMU;

PaCKpBITBl  ACCOIIMAaTUBHO-BEpOaIbHbIE  OCOOCHHOCTU  CTHUIIMCTHYECKHUX
CPEIICTB, pEaTU3YIONUX KOHIENTHl «YEIOBEK» U «IOJ» Ha OCHOBE PEUEBBIX
MPUMEHEHUHN, CBOMCTBEHHBIX PA3IUYHBIM CTUIISIM;

HAa OCHOBE OIBITHBIX MAaTEpUAJIOB OIPEACICHO AaCCOLMATUBHOE TI0JIe
KOHIIENITOB «YEJIOBEK» U «II0J», HAYyYHO OOOCHOBAaHO TO, YTO OOpa3yIoIIHE €ro
4yacTu: siApo u nepedepus 001aaat0T aCCOUATUBHBIMU CBOMCTBAMH.

Buenpenne pe3yabTaroB HcciaeqoBaHus. [loaydeHHBIE  pe3yJbTATh
BHEJIPEHBI B CIEIYIOIIUX paboTax:

TEOPETUYECKUE BBIBOJALI O TOM, YTO OCO3HAaHUE MHUpPA B CUCTEME «MUP U
YEeJIOBEK»  SBJISETCSA THOCEOJIOTUYECKOW OCHOBOM TMPOAYKTa TBOPUYECKOTO
MBIIICHUS, O MeCT€ (PYHKIIMOHAIBHO-CEMAaHTUYECKOTO aHajnu3a B H3yYEHUU
S3BIKOBBIX €TUHCTB, 0 HEOOXOMMOCTH UCCIEA0BATh JMHTBUCTHUECKYIO CUCTEMY B
aHTPOTIOJIOTUYECKOM  TMapajurMe  HCIOJb30BaHBl B  TpaHTe B  paMKax
rOCyapCTBEHHBIX MPAKTUYECKO-UCCIEIOBATEIBCKUX TPOrpaMM 3a HomepoM A-1-
126 «CoBpeMeHHbIe MeTO/Ibl (HPOPMHUPOBAHUS SI3LIKOBOM KOMIIETEHIIMN YYAIIUXCS B
cucreMe HempepbiBHOTo oOpasoBanus» (CrpaBka Ne 89-03-1774 Munucrepcrsa
Bricirero u Cpeanero Cnenuansaoro OOpasoBanust ot 8 mas 2018 roma). B
pe3yabTare MOBBICKMIACh HAYYHOCTh CTUJIMCTUYECKUX IMOCOOUM, CO3JaHHBIX B
paMKax TpaHTa,;

TEOPETUYECKHUE BBIBOJbI OTHOCUTEJIBHO BBIPAKCHMS KOHIIETITA «YEJIOBEK» Ha
YPOBHSIX SI3LIKOBOM CHCTEMBI, & TAK)KE€ HayYHBIC BBIBOJIBI O PA3JICIICHUH TCKCTOB Ha
KJIACChl C TOYKH 3pEHUsI «OMOJOTHMYECKOTO TI0JIay NPH pelieHuu MpoOieMbl
TEMaTHYECKOTO TIOMCKAa TEKCTOBOM WHGOPMAIMK OOYJaIONIUMHUCS BBICIIHX
oOpa30BaTeNbHBIX  YYPEKJIECHUW  HCIOJIB30BaHBI B TpaHTE B  paMKax
rOCyIapCTBEHHBIX MPAKTUYECKO-UCCIIEIOBATEILCKUX MPOrpaMM 3a Homepom bM-
B-®4-014 «UccnenoBanue mpoOJieM HWHTEIUIEKTYaJIbHOTO aHajinu3a TEKCTOBOMU
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uHpOpMaIlMU Ha OCHOBE TEOpPUH HesicHBIX cOopHHKOBY (CrmpaBka Ne 89-03-1774
Munucrepctsa Briciiero u Cpennero CnenunansHoro O6paszoBanus ot 8 mast 2018
roja). B pesynbrare BHEAPEHO JTUHTBOKOTHUTUBHOE OTHOIIECHWE B YCTaHOBJICHUU
COI[MAJIbHOW KOMMYHMKAIIUM HOCHUTENS S3blKa C JPYTUMHU JIMIIAMU B CHCTEME
o0pazoBaHus HH(GOPMAIIIOHHO-KOMMYHHUKAIIIOHHBIE TEXHOJIOTHUH;

BrIBopI, KacaTenbHO MPOOJIEMBbl OTpaXeHHsS HAIMOHAJIBLHOTO CBOEOOpa3us
HapoJia B MCCIENOBAaHUN Y30€KCKOTO S3bIKa B aHTPOMOLEHTPHUUECKOM acleKTe, a
TaKXKe MBICIM O TOM, YTO HAyYHO-TEOPETUYECKHE OCHOBBI, OTHOCHUTEIILHO
COL[MAJIBHBIX, TICUXOJIOTUYECKUX U OKCTPAIMHTBHCTUYECKHX XapaKTEPUCTUK
MY>KYMH U JKEHIIMH B CEMEMHBIX OTHOIICHUAX B y30EKCKOM HapoJe uepe3 aHaIu3
BBIIBUHYTOTO B  HCCIEJAOBAHMM KOHIENTA «IOJI», CIy>KaT PAaCKPBITHIO
CBOCOOpA3HBIX TpaHEW HaIlero HAIMOHAJHLHOTO MEHTAJIHUTETa, HCIIOJIb30BAHBI B
ToK-110y «Tun sxo3ubacuy, BeimyeHHoM B 3dup ['YII Tenekanana «Madaniyat va
ma’rifaty Y306ekckoi HanmoHaIbHOU Tenepaanokomnanuu 21 oktsaops 2017 roxa.
(CnpaBka Ne 01-16/288 I'VII Tenekanana «Madaniyat va ma’rifaty Y30ekckoi
HallMOHAJIBHOW Tenepaauokomnanun ot 16 mas 2018 roma). B pesynbrate
000raTHJIOCh COJIEpKaHNE MATEPHAIOB, IOATOTOBIECHHBIX JIUIS 3TOM Teenepeaayu.

Crpykrypa m o0beM auccepranmu. Jucceprauus COCTOMT U3 BBEICHMUS,
TPEX OCHOBHBIX IJIaB, 3aKJIOYEHUS U CIHCKA HCIIOJIb30BAHHON JIMTEpaTYpH.
OO6mumii 06beM paboThl coctaBiser 138 cTpaHulry.
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